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Október utolsó napjaiban eSy ™a*y” ^^6 

évtizedes munkásságát ““"'P' „ j|:a Hódmezővásár-
Lajos, a város, amely alatt a ma-
htly' ^!ít f"“ ak*°T5bbet hmint amit az irodalom- 
gyar .rodalomnaklobtKt, illeszteni az utokor-
törtenet elismerő szavakkal ívelő, értékes író­
nak szánt méltatásaiba, egy 5^^ moziaB,tát az 
dalmi munkásságot, y tehetség súlya teszi
emberiesség.az iró. eredetis^ is 7W, be-
emlékezetrc méltóvá Uh«h6sz évvel ezelőtt
mutatnunk olvasóinknak, irodalomtörténetírok
elfoglalta a nagyközönség és az megilleti.

”;,r gsy«.!*»->«- ;=>-

tette azt az írói értékelést, amit ee7'í|.yk'^,"yBibómnte látnoki erejű ember-, 
öntetően, szinte véleménykűlönb^g netk-l ^pot. B^ ^ Utagadba.alanul reahs lel k-
és társadalomismerete, ™egb0kkentoeu_ «J^e legapróbb
rajza, fölényes tökéletességű minden mondat, a je _ wíieliese
Regényeiben, darabjaiban »«1«^ ^Tlvetett téma

Ä ££ Wd^« Ä *SÄ
termése, amelyek magukban írásinál több regénnyel es egy , pedigvoltak annak a tehetségnek, amd, életet * Legutolsó “""^/‘StdjeS
darabbal ajándékozta meg a . elmélyült írói erejének es tehetség 1
záloga az fró töretlen munkabírásának, elmeiym
, ® : . . a_.«né amit az iro

stuck.

4

íiiromév tizedes »tat ,t£k’ ^parányibb
kássága elé. Bibó lelki alkatában, irásmuvészetenek Icgpar 7
nyelvében, hanem gondolkodóban, M^ie»*! é,
megnyilatkozásában m meg” adjon Bibó Lajosnak eleterot, magyar-
retlen magyar író. Kérjük az Ist«L határáig töretlenül szolgáiba«* -ag,

JSiSSaítfiP DÄLOKY JÁNOS
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I lárom évtized nagy idő. Bibó Lajos harmincéves írói 

jubileumán a közönséget minden bizonnyal érdekelni 
fogja ennek a rendkívüli Írói pályának minden állomása, 
így hát elhatároztuk, hogy megírjuk Bibó Lajos életraj­

zát. Évszámokban és állomásokban.
Íme az életrajz :
Született Hódmezővásárhelyt, ebben az tzig-vérie, 

ősi magyarlevegőjű városban 1U90 december húszadikám 
Itt járt ifjúsága izgalmas éveiben gimnáziumba, érett 
ségi után pedig, ahogy ez már 
abban az időben tradíció volt, 
beállt Kolozsvárra jogász- _
mik. Kém 0 volt az W”8^IF

egyetlen jogász, aki a parag- \ J*
rajusok helyett a szerkesztő-
ségek birodalmába került. ,.A ,v.
Mint ifjú újdondász a , •.
Vásárhely és Vidéke című s

lapnál kezdte pályáját. ' ,8f y fjí
Keményen kelteit a lapnál J
dolgoznia, pedig társszer- -,m
kesztője apja volt Endrei
Gyula országgyűlési képvi- -ff |
selő mellett. Riportersége
híre eljutott Szegedre is s
így került a Szegedi
Kajáéihoz, ahol a vízállás- |
rovattól kezdve, a rendőrségi
riportokon keresztül a ve- Mini szeyedi újságíró

A Bibó-testvérek, halszélen 
a kis Lajos

zércikkczésig minden tan­
tárgyát megtanulta ennek a 
furcsa és mozgalmas mester­
ségnek. A Szegedi Naplótól 
a Szegedi Híradóhoz ugrott 
ál s elhatározta, hogy 
megírja első nagy regé­
nyét, nagy drámáját, álta­
lában papírra veti 
menyét a világról, a 
ról, az emberekről. A nagy 
munkát az első sorok után 
egy váratlan esemény szakí­
totta félbe: kitört a világ­
háború. Ekkor már katona 
is volt s így az első menet­

sors

1817-ben zászlós

i * \
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Nemzeti Újság. Tizenegy 
esztendeig szolgálta írá­
saival nt « y- m i*
meghívták a Budapesti II r- 
la„ szerkesztőségébe. A lap
megszűnése után lelt az 

üisáa és Faggcllen-

[áskötelei közül ebben az időben jelent meg a Irtott

™e/\eaNrtW, Jl0fS\le9;a*ZlZl "Zand.

kel, ugyanennyi elszórt elbeszélést, igj / 
harmincéves íréi jubileumig.

E, lenne BlM U*» ^£ '"tó
szorítani dióhéjba egy mun ‘ " ^ élet-
élménnyel telített másodperceit Mm
rajzát regényei, darabjai mondják el a ™ry

ség főmunkatársit, majd a 
Délibáb főszerkesztője. F.z 
volt álja újságírói műktr-

désének.
Az irodalomba 1922- 

ben tört be. a Fáklya füs­
tölve ég című novellásköte- 
tével, amely megjelené­
sekor elég nagy port kavart

Slmor Erzsi­
vel a könyv­

napon

jel. I02ő-ben adta elő a 
Xemzeti Színház azt a drá­
máját, amelyet ma is leg­
közelebb érez önmagához, 
a Juss i. Innen kezdve vál­
takozva jelentek meg éven­
ként regényei, darab­
jai. Huszonhétben írta 
Anyám cimü regényét, 
majd Báthori Zsigmond cí­
mű történelmi drámája kö­
vetkezett, aztán jött a Cso­
dadoktor, az Üveghinló, a 
Láp, a Sasfészek, Eszter, 
Hibások. Regényei, novel-

Blbó Lajos a
szakáesmövé -
szetben is az 
elsők között 

van
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Ili hó Lajos a: emberi lelek egyik legalapo­
sabb ismerője, aki eddigi valamennyi művé­
ben a szenvedésre sziilelell ember és az élei 
örök nagy kérdéseivel foglalkozik. Mindegy, 
kit válasz! hőséül, a föld egyszerű gyermekét-e, 
vagy a nagyváros emberét. mindig egyformán 

mélyre nyúl és a lélek leg­
rejtettebb területein kutat, 
hogy felszínre hozza a lénye­
get és az igazságot. Ezért él 
valamennyi alakja, akikben 
az olvasó mindig önmagá­
ra, a maga küzdelmeire, a 
maga csalódásaira tis a maga 
legtitkosabb céljaira ismert.

Páratlan az a jellemző erő, 
amellyel liibó Lajos alakjait 
az olvasó elé állítja. Csaknem 
egyedülálló az a könyörte­
len szenvedélyesség, amelyen 
a mese irgalmasságával, a 
szerkezet szilárdságával és a 
nyelv kifejező erejével akár 
elbeszélést. akár regényt.

>00 A »MMA/M
akár színdarabot ír, művét minden esetben 
a dráma szintjére lendili.

Egész művészetében a mai kor embere, emellcll 
minden megnyilatkozásában a fajta igazi szelle­

mét és akaratát képviseli. Mélységesen emberi és 
mélységesen magyar, ez a megállapítás fe-

Hátliory Zsiymond" 
Tőkés Anna és Kiss Ferenc

„Egyetlen asszony"
Pethő Attila és Tasnidy Ilona

jezi ki talán leghívebben írói 

szándékát és ez a megálla­
pítás fejezi ki talán a leg- 
maradéklalanabbul igazi ér­

tékét és jelentőségét is.
liibó Lajos valamennyi 

színművét a budapesti Aem- 
zeli Színház mutalta be. 
192ö március 21-én adták 

első darabját a „Juss”-l es a 
hatalmas drámai alkotással 
egyszerre a legelső írók közé

„Eszter" ltuyka Margit vs 
Kovács Károly
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kerüli. A kritika egyhangú­

an a legkiválóbb magyar 
drámák sorába emelte a 
„Juss’’-t és IHbó Lajost mint 

az új magyar népi árama 
megteremtőjét ünnepelte. A 

legnagyobb orosz Írókhoz ha­
sonlították. Ezt követte„ Bát­

hory Zsigmond” című négy- 
,elvonása* nagy történelmi 

tragédiája, amelyet főképpen 
klasszikus szépségű költőisege 
után nyelvi remeknek ítélt az 
egész sajtó. Innentől kezdvee 
sorban jelentek meg Bibó 

Lajos kiváló színpadi alko­
tásai : A csodadoklor, A láp, 

A,z iiveghintó, az Eszter, 
Sasfészek, Hibások, amelyek 

közül az Eszter majd lég­

it íTmuiinx elüli

Az „Cvegüintó” próbáján 
Somogyi Erzsivel

Juss” somogyi Erzsi és 
Ligeti Juliska

.... eddiai s-innadi alkotásaitól és merőben 
müvében messze elt el edd.grs lnpa ^
újszerű módon állít,a szembe a, elet
kölcsönhatásának lenyűgözően izgalmas pro

I „Csodadoklor” rétim Attila 
és Somogyi Erzsi

utolsó színpadi műve, a 
Hibások aratott kimagasló 

sikert.
Uj darabját a tél folya­

mán mulatja be a Nemzeti 
Színház. Bibó ebben az új

„Hibások



Az iíjú Napoleon és a dicsőségről álmodozó Josephine (Muráti, Somogyváry Rudolí)

N

II /■; MUTATÓ AZ 
A NDRÁSSY SZÍNHÁZBA n

agy egyéniségek korái éljük s az ilyen korokban az átlag- 
j, * ember mindig heves vágyat érez arra, hogy belessen a kulcs-* 
lyukon, amely a liMénelmi hős hálószobájából, magánéletéből 
villant fel elölte néhány intim hétköznapi képet. Ez teszi idősze­
rűvé Hermann Bohrnak, az osztrák-német (rónak, ennek az 
elegánsabb Ohnet Györgynek mai színpadhoz jutását, hiszen 
ATapoleon ma is abban a pózban áll a világ előtt, amelyben 
Dávid és társai a történelem számára kissé giccses freskói­
kon, portréikon megörökítették. A kispolgár Bahr virág­
zásának idejében sem volt kevésbé kiváncsi a hálószobák 
Napóleonjára, mint napjainkban s így ez a Josephine 
irodalmi értékén túlmenő karriert futott be. EgiJ fűszeres- 
segédről vagy egy tirannusról kétségtelenül csak úgy kapunk 
éles és megbízható képet, ha pózain kívül magánéletét is meg­
ismerjük s így semmi hibát sem találunk abban, hogy Bahr 
Napóleont nemcsak hősi lendületének pillanataiban mutatja 
meg, hanem alsónadrágban is, amikor szerelmi dürgéstéiza 
ugyanolyan komikussá teszi, mint bármelyik linlásujju 
segédírnokot. Ember volt ez a Napoleon, lélekzett, evett-ivott, 
szerelmeskedett s a történelembe beírt nagy tettei közben 
ráért féltékenykedni, ábrándozni, sírni, nyárspolyároskodni 
is. És mennyire indokolt ez a hangsúlyozott kispolgári 
életritmus egy olyan feleség mellett, mint amilyen ^dhr 
Josephine-je, akii Vaszary sziporkázó ötleteivel, fordltoi- 
társszerzői közreműködésével olyan őrjítően szellemese, 
szemtelenné varázsolt, hogy valóban Napóleonnak kellett 
lenni a talpán a férjnek, aki egy ilyen asszonnyal meg tud 
birkózni. Ahogy ez a Muráti-Josephine egy életre kell Madame 
Recamier klasszikus pózában kacérkodik, dorombol, rúg, 
harap, cirógat, az kész botrány szegény Napoleon és Trancia- 
ország életében. Bahr Josephine-nel történelmet csináltál, 
szerinte neki köszönhetik az olaszok hogy földjükről kiverte 
az osztrákokat Napoleon. Ha Josephine nem találja hazas- 
sága elején unalmasnak a székeket ríigdosó paraszt korzikau, 
akkor Napoleon mint nyugdíjas tábornok dohány palimtól, ni

Josephine és csőriös komomája (Turay Ido, Muráti Ül’)

lengés 
és nen 
kacért 
csinál

Ezt
adatn
benne
val o
Grem
mázd
és m
nikáj
vadw
ölöt
ságái
egy i
úgy
soha
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tenyészt ^l^^töi^nekm^DeZo^phine

csinálni s hur<J’“ ,s ,fo- AeiWt
Ezt a darabot mar . m(gjs1nerjük

adatni, hogy «= "/ójával, görög frizurájá- 
„cnne tatok mögött, mintegy
ont olyan n* színésznő minden
Greuse-kép, assz?n.9 ,yorcikájáoat. Mestere
mozdulatával játszás ősi terh­
es művésze a /"/<«*£< . „ Sápokon meg-
nikájanak, . W Pfcor /,us~on
pr.rfu/ tőle- Vannrüc Pj^f.fyásáérl, romlott- 
ötöt kellene ra,ZT iön egö Plurális mosoly, 
súgóért, d?.ul"Z ’Z>-f/ny szemvülantás es
egy muratis gyOngyh -je‘ny morogva,
úgy *aP°!eon’nU"aJ rendkívüli hatá- 
sóhajtva adja meg S „ • ( Josephine- 
sának. Hahr ^ sínében aki ezúttal 
vak, laray U -£ J TuralJa$kodassal 
nem törődött a kolj kndű|e(kfi orron- 
í‘s olyan kedvtel, ,,a színpadra ezt a
jricskázo humorral áll t K Barras-i,
ldkáns]iehérszemelyt,hW akart
aki az előszobában JoWion Mousta-
vele. És milyen rem [^Tx'mdcon es izmájál 
ehe figurájában ! Affiy ^d!„ markotányos- 
pucolja. ahogy az cU.escreaeii

i-«* «-**» -air— *~“s

Barras és £<***“”£ V» 
Ferenc és Murán Üli)

„,7 Yaszary Pirit vigasztalja, 
ahogy az udvarmester arany- 
sujtásos pompájában dor- 
mög, kesereg, minden s:<wo, 
perce éles volt, Úszta ember 
és derűs. Nem könnyű lei­
adat a Napóleont játszó fiatal 
Somogyváry Rudolfról ír­
nunk, aki szélvészként rohan 
be az első felvonásban es
fiatalos tombolasa, lefojtott 
vadsága már-már csaknem 
érzékelteti a fiatal Napoleon! 
s mégis hiányérzetet hagy ma­
ga lilán. Biliesi Talmaja meg­
érdemli a nyíltszíni tapsol 
amit belépésekor kapott es 
ugyancsak szinjelest ente­
rnd Yaszary Piri «*« 
minden túlzástól mentesen 
kristálytiszta komikai tehet­
ségével a legjobb perceket 
szerezte a közönségnek. Deity 
Ferenc Barras-ja egyéni cs 
mértéktartó. A mérges fecs­
keként csicsergő kis olás*
lány alakításával Romvary 
Gertrud adott bizonyságot
•'tSZffn.^k.rgUW

nagy karriert jósolunk s a 
dea-ab ígérkező sikerében két­
ségkívül nagy része esz kü­
lön Zoltán varázslatos ais~- 
I, leinek is. tiyürflv Lasrl»

Naiwleon »cek« vesz a
Jásrirt1' viselkedésről Tel

máiéi (Billcsy, SomegyvMY*
(Mérd kepék -



Véteti Xikolu és Gyulai Mária 
az „Antigone”-ban

Antigéné—Pathelin mester
A Színművészeti Akadémia növendékei 

a Nemzeti Színházban nyilvános előadáson 
Sophokles „Antigone”-ját adták elő. Anti­
gonét játszó Péteri Nikola drámai tehetsége, 
szép szövegmondása dicséretet érdemel, 
kreont alakító Viola Mihály komoly érté­
kekről tett tanúbizonyságot fiát sirató 
nagv jelenetében. Eurydike alakítóján, Gyu­
lai Márián érzett, hogy váratlanul ugrott 
be szerepébe. Ha kicsit elmélyül, rajön,
hogy Sophoklesnél nemcsak a szavaknak, 
hanem minden egyes lépésnek hangsúlya, 
jelentősége van. Haemon—Horváth Jenő, 
a Szolga fontos monológját szépen, lendület­
tel mondó Veszprémi László komoly

alakítást nyúj­
tott. A műsor, 
másik kis darab­
ja Pathelin mes­
ter remeke a fran 
cia irodalomnak 
s hálás szerep 
minden idők ösz­
tönös komédiá­
sainak. Pathe- 
lint alakitó Pong- 
rácz Imre feltű­
nően tehetséges, 
Guilleaume a bol­
tos — Péchy Sán­
dor nemcsak bra­
vúrosan remek 
maszkjával, de 
játékával is ki­
tűnő volt s 

l’onuráez Imre, Lutlor ugyanezt mond- 
Mtirin,"Pathelin mester* hatjuk a Birót 

alakító Zámori 
Lászlóra is. A 
fürge Luttor Má­
ria és a passzív 
Veszprémi László 
kitűnően illesz­
kedtek bele a ösz- 
szecsiszoltan mű­
ködő kis együt­
tesbe. Gy. L.

Kreon a templom 
előtt (Viola Mi­

hály)
(Mérei képek j

1

Uu&nonöt 6a. a maqyai 
ixírvéá/x/ieueZéi i/xotqálatátuxn,

A Színészegycsület Szinészképzó Iskolá­
jában éppen szünet van, a tantermekből 
az. előszobába rajzanak a növendékek. Ami­
kor Széli József direktor úr után érdeklő­
dünk, az irodába irányítanak.

A direktor úr Íróasztala mögött ül s az 
osztálykönyvekben a hiányzók névjegyzékét 
tanulmányozza.

— Baj van a „gyerekekkel” ? — kérdez­
zük, de már meg is bántuk ezt a kérdést.

— Egy kis szigor nem úrit Huszonöt éo 
alatt már kiismertem őket, tudom, hogy néha 
nem árt a kemény szó. Mert tudja, ez nem olyan 
iskola, mint a tőhbi. Növendékeink különböző 
társadalmi rétegbe tartoznak, különböznek isko­
lai képzettségben és az otthoni nevelésben is. 
Minden tényezőt összhangba kell hozni, inkább 

rábeszéléssel, ráveze­
téssel nevelünk, de a 
szigor is kell...

— Nem gondolt 
soha direktor úr az 
elmúlt 25 év alatt, 
hogy jövedelmezőbb 

I« , pályát választ ?
— Sok ajánlatot 

' —kaptam, mehettem vol-
y ' i na rendezőnek színhá- 

MAI -okhoz, de azután
.AjH mégis — nem tudtam

megválni katedrá- 
íjp ?*■ tót. összenőttem ezzel
||C:' az iskolával. De ha
!■■■■■■■■ nem is sikerült anyagi

Széli József tőkét szereznem, erköl-
csileg kárpótolva er* 

zem magam, amikor látom, hogy egyes tanítvá­
nyaimból — hogy úgy mondjam — „lett valaki ■

— Eredetileg is tanárnak készült ?
— Piarista tanárnak indultam, de mindig 

vonzott valami a szinipálya jelé. Az egyetemi 
évek után 1915-ben színészi oklevelet szerez­
tem s a Nemzeti Színház tagja voltam 192o-uj. 
Közben mint jőhadnagy végigoerekedlem a 
háborút, kétszer meg is sebesültem. Utana, 
191S-ban kezdtem a tanítási a Szinészegye- 
sülel Színésziskolájában.

— Mint az operett-tanszak vezető-ren­
dező tanára, mi a véleménye az operettfront­
tal kapcsolatban ?

— Librettistákban nagy a szegénység, de 
zeneszerzőinket vád nem érheti. A vérszegény 
librettókat mindig kiváló komponistáink men- 
tik meg —- ha ugyan menthető. Gyenge az 
utánpótlás énekesnőkben, bonvioánokban, at 
azért mégis — hiszek az operett lövőiében.

— Milyen célt tűzött maga elé, direktor 
úr, a jubileum alkalmából ? .

— A célom a régi, nem változott: úgy taní­
tani és úgy oktatni, hogy a magyar szó, a 
magyar dal ■—- a magyar színészet a moflii 
nemzeti tisztaságában szálljon az utódokra



nyufloiUnnAz első’simításukat 
.pipálhatok’

Kerecsen* Kiss IHArton 
Lépes tátrai nmploja

PÁGEH ANTAL felvitelei

lllulsú

Csak ámvúk nz ember. 
Árnyék és titok ...

Komár Juliskát í-s Kom ár 
I.ásziónét kísérem __



ItiBTPS
A volt férj, az elvűit felesén és a festő (Fölilényi László, soiniaj •nm.i /

Kéo
Bemutató

az Uj Magyar Színházban

Amikor a helyzet válságosra 
fordul (llalassy Mariska és 

Somlay JVilla)

Köd !. ■ ■ A cím jó, de a darabról a legjobb akarattal 
sem lehet' ugyanezt elmondani . . . Ez bizony nem az a sokat 
emlegetett „ibseni köd”, mely a hordok melyéről száll fel és 
letompitott pasztellszínekkel rayyogja körül Solncss építő­
mester markáns alakját, nagy a ,, Brand hőseit . . . Aem . ■ ■ ■ 
Ez a darab legfeljebb felépítésében „ködös” és bizonytalan. 
Mondjuk meg őszintén ; nem is darab, hanem laza jelenetek 
csoportosítása, néhány furcsa szerep körül. Maga a történet 
képtelenség és ha az életben hasonló esel mégis megtörtént 
volna, akkor ez az a kivétel, mely erősíti a szabályt. A téma 
morális szempontból is erősen kifogásolható. A fiatal szobrász 
nem tud elválni idegbeteg és gonosz feleségétől bar haléi osan 
szerelmes egy elvált asszonyba, aki viszont halálosan beleg es 
a jelenet-halmaz végén a Sasfiók és a Kaméliás hölgy nyom­
dokain haladva, sejtelmes zenekíséret hangjai mellett ktszen- 
ved. . . Ez a darab tartalma. A sovány cselekmény a szavas 
daqályéiba fullad. . ,,

Ennyi rossz után illik, hogy valami jól is mondjunk a 
darabról, melyet a színház igazgatósága nagyon helyesen 
stúdió-előadásnak szánt, de aztán — nyilván külső nyomásra 

mégis a rendes előadások sorába iktatott. Mert kísérte nek 
érdekes lett volna ez a darab. Egy-egy jelenetben 
valami, amit talán esetleg tehetségnek nevezhetünk. I ers*e 
a dramaturg húzásai és átalakításai után a rendelőnek 
biztos kézzel kellett volna irányítania az előadást. Nem így 
történt. Olcsó siker volna a jelcnelről-jelenetre boncolgatni 
és megvilágítani a rendezés tévedéseit és lyy csak néhány / -
csaságra akarok rámutatni. A kél legjobb exponáltJ 
például nehéz függönyök takarják és meggátoljéik a szerej>lo 
szabad mozgását. /,

Teljesen elhibázott a színpadnak az 
ez is a rendező hibája — hogy üveg (illetve túli) nélküli 
ablakkeretek mögött látszik a hegyvivek festett 
11a már ködöt akarunk sejtetni a közönséggel akkor sokha 
inkább homályos üveggel vagy vetítéssel kísérletezzünk,
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iííeí, meri ar utóbbi meg- 
läs primitiv, sőt komikus.
A szereplők közül első- 
-ban Szilágyi Szabó Esz 
■I kell megemlíteni. 0 való­
it „csinált” valamit a 
népéből. Kifejező mozga- 
!, mimikája, szép beszedő 
varául biztosítottak sza 
ára a sikert. Helyenként 
.rzselt és lobogott, mint az 
even láng.
Az elhagyott jerj szerepebe 

'öldényi László vitt szint 
s életet. Mértéktartó es jér- 
ias volt. Érdekes, markáns 
<rofilja és néhány letompi- 
olt félhangja jól emlékezc- 
iinkbe vésődött.

Perényi László nem tolatta 
■l ezúttal a kellő hangot, 
látszott rajta, hogy nem tud 
■nil kezdeni, a szerepével. 
Fant kis férfiassággal minden­
esetre több hatást ért volna 
cl mint siránkozásával.

Somlay Júlia derekasan 
birkózott lehetetlen szerepe­
vei. Nem az ő hibája, hogy a 
tüdővészes asszony dumasi 
és rostaiuli színekből kevert 
színnyomóidból nem /u«oi< 
élő emberi formálni. Szívből 
sajnáltuk őt, amint karos- 
székben ülve haldoklóit, míg 
kintről zene szólt és a tebo-

euolilluilatlan proWo- 
ködébvn (Somlay 

/,s Perényi László)

Újult asszony kísér­
tetiesen kacagott va­
lahol a színfalak mö­
gött. Persze a nyitott 
ablakon füst is bőven 
áradt a nézőtérre . . . 
A szerző és a rendező 
urak nem gondolják, 
hogy mindez sok egy­
szerre ?

Harsányi emberi és 
közvetlen volt az or­
vos szerepében. Ha- 
lassy Mariska és Ln- 
sonczy mindent elkö­
vettek a siker érde­
kében, de nnivan meg 
írt szerepük fogytáé 
kosságaii nem tudták 
elkendőzni.

,,S záz szónak is 
egy a vége” : Egy 
színdarab felépítését 
nem szabad ,,elködö­
síteni”, mert az ilyes­
mi mindig megbosz- 
szutja magát. Ibseni 
eszközökkel csak Ib­
sen tudott jó színmü­
vet írni. Marsi Ödön

festő és az idegbajos fe.le- 
g (Perényi László és Szi- 

li'invi Szabó Eszter)

A két asszony nagyjelenetc 
(Szilágyi Szabó Eszter es 

Somlay Júlia)



KOCKÁTLAN FILMKRITIKÁK
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Film a papa 
élőiéről

Slatex CLngeCicud
A: egész keresztény világ páratlan érdeklődéssel fogadja azt a filmet, 

amelu X II Pins életét mutatja be s így először hoz egy római pápát ember- 
kö-clségbe Csak megilletődve lehel nézni ezt a kivételesen érdekes filmet, ami 
Róma szépségeinek pazar feltárásával is gyönyörködtél. Az első képek XI. 
pilist, a jelenlegi pápa elődjét idézik elénk, aki 1938-ban és 3939 elején hiaba 
fáradozott a világbéke megmentése érdekében. Azután Pacelli bíborost, mint 
pápai államtitkári látjuk,'mint a pápa követét. Észak-Amerikában. Buenos- 
'AIrésben és Párizsban. Megelevenednek a budapesti emlékezetes látogatás 
képei is amikor Pacelli az eucharisztikus kongresszuson vett részt. Majd 
a pápaválasztás és a megkoronázás történelmi jelenetei peregnek le s ezután 
következnek a film meglepően érdekes részei, amelyek XII. Pius minden- 

I napi Életével ismertetnek meg. Reggel először az államtitkárt fogadja a papa, 
maid a különböző munkakörökben dolgozó bíborosok teszik meg jelentésüket. 

A folyosókon, előszobákban zajlik az élet. Államfők, követek, magánosok 
1fogadásai következnek s ezek a képek adnak fogalmat arról, milyen közvetlen- 
seggel és szeretettel foglalkozik a pápa minden hívővel, aki ot felkeresi. Min­
denkit meghallgat, a gyermekekkel is elbeszélget, elvegyül a munkások közé. 
s a tolongásban, mindenkinek odanyujtja kezét, vígasztal, áldási oszt. A kö­
vetkező képek a vatikánváros életét mulatják be. A Szent Péter templom szép­
ségéi hosszú képsorozatban tárulnak a néző elé. épúgy mint maga a tizenegy- 
ezer helyiségből álló Vatikán műremekei, a képek, a szobrok, a gobelinek, 
a freskók. Végül elámulunk azon, hogy milyen hatalmas apparátus dolgozik 
a Vatikánban a nemzetközi Vöröskereszt szolgálatában. A gépírók, az ajiácak 
s-erzetesek százai fáradoznak, hogy minden odafordulónak hozzéilarlozojarol 
a világ minden részéből felvilágosítást szerezzenek. Végeredményben a mozi- 
látoqaió számára felejthetetlen élményt jelent az „Angyali Pásztor” filmje.

A/Uqálnwdtalcdí

Közepi'- 
német film

%

Mesteri példája annak, hogyan lehet egy szerény vígjátéki ötlet hói 
másfélórán át nevettető filmet csinálni. Ez csak azért sikerülhetett, mert 
V a szarv János, a szövegkönyv szellemes szerzője maga rendezte a víg­
játékot s ígv minden külső befolyástól mentesen tudta írói elképzeléseit 
érvényesíteni. Bravúrosan hidalja át a nehézségeket és sikeresen igyek­
szik elhitetni, hogy a félreértéseket, amelyek a bonyodalmakat okozzak, 
nem lehetett eloszlatni. Murát i Lili ugyanis mint ünnepelt hangverseny- 
énekesnő, egv vidéki szálloda lépcsőin találkozik egy zsakettes fiatalember­
rel. Bilicsvvcl, akit álmában látott és mindvégig azt hiszi, hogy ez a fiatal­
ember őt szerelmével üldözi. Pedig dehogy 1 A zsakettesnek menyasszonya 
van akit szeret, de nincs alkalma ezt Murátinak megmondani, mert Vaszary 
nem hagyja „kibeszélni”. Hogyha hagyná, nem lenne a dologból vígjáték. 
Csak azt' nem szeretjük, miért nem adja vissza Muráti a drága ékszert, 
ami nem az övé s ami tévedés folytán került hozzá.__________^

Slejtély.
Willy fürgéi, a rokonszenves, férfias kiállású jellemszínész évek óta 

többnyire hősi szerepeket alakít. Szerepeltetése rendszerint mar magában 
félslkert jelent. Az izgalmas és nagylendületű szerepekre hívatott fürgéi 
ebben a bűnügyi drámában passzív feladatot kapott, ami a filmnek koránt­
sem szolgál előnyére. Ez talán nem is szereposztási tévedés, inkább azt 
jelenti, hogy a gyenge szerepet Willy fürgéi egyéni súlyával akartak meg- 

‘ erősíteni. A kitűnő IJolváry Géza, a rendező, aki már sok érdekesebb és 
elbitetőhh filmmel örvendeztetett meg, ezúttal is ügyesen, nagy gyakorlott­
sággal csoportosítja a jeleneteket, de a szövegkönyv íróval együtt elköveti 
azt a hibát, Itogv az egv asszonyért küzdő két férfihős drámai szembeállí­
tását elhanyagolja. Egv szerelmes pár küzd a filmben a sors ellen, de araikor 
kínos helyzetbe kerül" feladja a harcot. Az asszony visszatér férje mellé, 
a szerelmes vetélytars pedig Afrikába tűnik. A helyzet az, hogy a filmtör­
ténet indulásánál az egyik férfi sorsa kelti fel az érdeklődést s azután egy 
váratlan kitéréssel a másik férfi kerül az előtérbe, de anélkül, hogy a további 
eseményeknek mozgatója lenne. Ez pedig — a felületi hibák mellett 
alapvető, szervi betegsége a flimjáléknak. Kállay István



User

ü^npp^

I^Víd^KO/ cot (Atffvf&t’

m aslahís tagja.
g.elati.i hUj.
amiotiiw.pj. ■• ^>^4 ■ —■—

Tffm.rl*' -^t-YrV ^-'----
Vnl l«T /■ -Cyi/4----

iérjeeett, ntto~e ------- -—
Vaa~e gyexfaeke:_----- ------—

Uajastw:.,, ---------

>"w—

II ftist. 1.1 «• hti '•■«' pill«*“.!'
4, T0n .n* tUs*
Hol ,<g«t. UloUU t. M

41 .bin. «.»tils* l»»l>------—

»„..bb s.lb*r.b. -It
«5*~bb m». sou uto«=^i^L-— 

Mgo»sbb Mer. —~
M» lnSj.:,^^f-
Kedve no se na eeersSje :J^_í!l2^yK--------

latnoo Tlrig.:_-
M.» nii»ij. :^í£íí^—
Kedve no tánoa:.,, <L*s* .—
Kedve ne roheealaa ?^*^V**^ y -~
Iedv.no ep«tj«:^22í5#^2—

I.dnoo áll«tje:^£ií5lí

Davka Maryit
(Hovjomji jeli’-)

Kodveno étele------
Kedve ne oigarett<J»:j!£ft5fS£-~-

Jávorral a „Hccskcrek1
m«‘iiV<‘(‘Sk«‘ *-1n‘a

A „Szerelmi láz“ eimü Hímben 1942-ben

Kedvencemmel
(Vajda M. Pdl jel».)



wm

Németalföldi festők élet­
örömtől harsogó szín- 
pompás képeit juttatja 
eszünkbe a Tobls első szí­
nes filmje, melyet „Bot­
rány“ címmel mutatnak 
be Budapesten. A film 
borsos tréfákkal fűszerez­
ve, pajkos szép asszonyok­
ról és erényes férfiakról 
szóló történetet mesél el, 
amelynek középpontjá­
ban egy sok bajt okozó 
fürdőkád áll. A film két 
főszereplője Heli Finken- 
zeller és Will Dohm, 
rendezője pedig Volker 

v. Collande.



Csónak Béla, az ismeri zene- ■ 
szerző új operett kon}Pntnf “- I
sábn kezdett. A /tftreíídí 11a- I 
raszlos Albert irta. ^oAineir I 

Zenélő malom” elmu film- 
«/ a napokban mutatta be a I 

■ • - az Omnia.

Aranypávu''című új
Hímben Payer Antal I 
molnárlegingt, Som- 

■jr az öreg molnárt, 
Alice a leányát, Su- 

Alária pedig az Arany- 
' vendégfogadó tu-
" ;rn, aki a 'mal­

ii falusi szerelmese 
i városba csábítja.

• ■ t Fekete Ist­
ván irta, a rendező Cserépy 
László. A film* elkészüli.

4 rokonszenves Simor— 
Kovács Károly házaspár két 
hét óta csak vasárnap találkoz­
tak a pályaudvaron. Simor 

IHiiirlékről iötl meg, ahol

magyar 
a falusi 
lay Art 
Szcllay 
lyok i1..
páva városi 
lajdonosát játss 
nárlegényt f~'' 
mellől a városba 
A forgatókönyvei

vrnián. ltúró Jósika Janos a
Kle1,elsber,,.cmlékptakette^ ^

Levéltár a
Di- Sinlkovies István, az r 
" S a Klehelsberu-eml«

alá ve l-
zuszlították.
adta fel a 
békekötésig.

idején ostromzár 
lék, kegyetlenül pus.
Iic a város nem 
harcot, kitartott a

Kiss Anikó, a tehetséges, 
Halai színésznő a „Josephine, 
próbái alatt ^át mc fgy

swsaar*%ii£
sz%nencsétlenfliazűhant a lá-

rött*’S^efepéFa bernutató eM//
(Gaby foto)

Nagyváradra indult, ahol a- 
F.mbcr tragédiájában Lucifer 
szerepel játssza.

Az Vfa az idén több kor­
szerű nagy filmet készít. Ityen 
tesz a Iíotberg-film, mely a 
mai időkre vonatkozó tanul­
ságokat domborít ki._ A Keleti 
tenger partján fekvő, regi sán­
cokkal körülvett Kolberg bé­
kés városát ugyanis annak-

Fercnczv József, afilmrendezői flárdaú|remén>-
séfle (Forral kép)

cia író filmváltozatot csinál. 
Píinrtt régi szerepét a film uTVerre Fresnay ,átssza.

- — V
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Kodály Zoltán és Bartók Béla, a magyar zene két illusztris 
művelőjének plakettjét készítik el Beek Ö. I'fllőp és Beek 

András (Foto: Szász Béla)

A'em érdektelen feljegyezni, 
hogy a sztárgázsi fronton meg-
jelentek az esti ezerpengős fel- |^K>-■*'" iHwdSlB 
léptidljkövetelések is. Ez már V—t!jRs«J^38
teszi ! . . . A hivatásos újság- ; Ni, ’̂JC^LsKh 
író havi minimális fizetése . A x AMTSÉÉhÉHHI 
négyszáznyotevan. A színé- f/saiWgBteN
szetó keltőszázhatvanöt —
szintén havonta. És prima- . *>’ ' í
donna is van Pesten, aki ■ y ,‘
nnyit kap. Egy novelláért sf®

Az í/; Magyar Színház­
ban már megkezdték Kere- 
csendi Kiss Márton „Az első” 
című drámájának próbáit. A 
szerző Páger Antallal a Tát­
rában végezte a darabon az 
utolsó simításokat. A napokban 
mind a ketten hazaérkeztek 
és az igazgatóság kiírhatta 
az első próbát. A női főszere­
pet Bulla Elma vállalta, a 
férfifőszerepel természetesen 
Páger Antal játssza.

A miniszterelnökségi palo­
tában és a téren néhány nap­
pal ezelőtt a járókelők csodál­
kozására szokatlan dolog tör­
tént : filmfelvételeket készítet­
tek. Hamza D. Ákos ugyanis 
most forgatja a mull század 
elején vakmerő lovasbravúr­
jairól hires Sándor Móric 
gróf életéről szóló filmet. A 
mai miniszterelnöki palota 
tudvalevőleg a Sándor grófo­
ké volt s azért készült itt a 
külső felvételek egyrésze, hogy 
filmben a korhüséget szol­
gálja.

*

Hétfőn, október 18-án mu­
tatkozott be az ország harmadik 
önálló operaegyüttese: a sze­
gedi. A társulat díszelőadás 
keretében Puccini „Bohém­
élet” című operáját adta elő 
nagy sikerrel. Az előadáson 
Szeged város szellemi és tár­
sadalmi előkelőségei jelentek 
meg.

A,, Tá I) o r n o k n é ’ nagyváradi 
előadásán Ilamvay Lucy és 

Guiácsy Albert
(Sz. Szántó László felv.)

Krémer Manci, a kolozs­
vári Nemzeti Színház közked­
velt primadonnája Lehár 
„Évéé’ című nagyoperettjé­
ben mutatkozik be az idén elő­
ször.

lónay Márta Turay Ida szere­
pét vette át az „Egy boldog 

pesti nyár”-ban
(Mérei felv.)

nevesebb fiatal írónak ötven 
pengői fizetnek. Celerum cen- 
seo . '. .

*
Vitéz Somogyváry Gyula 

francia ötletből irt új filmjét 
Podmaniczky Félix rendezte, 
annak főszerepét Szilágyi Sza­
bó Eszter, Tímár József, Gre- 
guss Zoltán játssza. Az új­
donság „Lejtőn" címmel kerül 
bemutatásra.

l’áyer Antal és Sulyok Mária 
az „Aranypáva" c. Délibáb 

Ilimben
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Bulla Élnw és Dayku 
Móniit játssza „Az első“ 
lírt női főszerepet! IIősz 
szas huza-vona után végre 
elkészült a végleges sze­
reposztás: tehát sem Sze- 
Irczkg, sem Szilágyi Szabit 
Eszter nem játszik, hanem 
B iáid, Dayka, Páger és 
Juhász József lesz a négy 
főszereplő.

Széf IMa rí Naszódy Sinder a „Iti/ira ' tél liíszrfifé 
Ven a Magyar Müvflőéés Házában (Móréi fele.)

Csórt os Gyula he.lyctt, 
aki az Andrássá Színház­
ban játssza a ,Josephine“ 
egyik főszerepét. Pataky 
Kálmánt szerződtette Sal- 
valor főherceg szerepére 
a Főváros Opcreltszinház.

Muráli Lili Danái i-vteai 
házában megtörtént a la- 
kásszenlclés. A, Josephine.“ 
szereplői a bemutató után

..t-itiányszerelem"" a debreceni színházban : Némcili Ilonka 
és Dalmay Géza (Tőkés fein.)

Földi Mihály, a napokban 
tragikusan elhunyt író leg­
utolsó fényképe

gyűllek össze az áj lakás - 
ttan családi feketézésre. A 
lakásszentelő igen szolid 
keretek között bonyolódott 
le, mert éjfélre, már a leg­
messzebb lakú vendég is 
hazaérkezett.

Borsi Darázs József és 
Puszta Sándor működött 
közre. *

Nagy István megbetege­
dett és Szabó Sándor vette 
át szerepét az „Örökmoz-

-han.

Az Országúti EMSzO mű- 
kedvelői nagy sikerrel adták 
elő a „Száz piros rózsa" című 
o/terelleí a zárdautcai kultúr- 
házban Peszneker Károly 
rendezésében. A főszereikkel 
Kiss Joli, Peszneker Károlyné, 
Molnár Gizi, Neubrand 
István, Je.nei Vilmos és 
Linder László játszották.

Tizenharmadikán Kolozs­
várott tartottak kívánság- 
hangversenyt. A szereplők 
közül Ráday Lászlónak 
volt igen nagy sikere, akt 
többek között Sáray Antal 
„Hej virágszál, virágszál“ 
viimt dalát mulatta be a 
kolozsvári közönségnek.

A somogyi írók felol­
vasó-estet tartottak az 
Akadémia előadótermében. 
Balmy József, Fekete 
Isi tán. Izsák-Gyarmathy 
László, Takács Gyula,

ilabó Zoltán, a tizenhárom-.
éves zeneszerző a Zeneaka- A „Tábornokne Nagy vara 
iémifm mutatkozott be szép dón : Fcndvay Fajos és Gu-

**■ — (Sande
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október 25
BUDAPEST 1.

6.00 : Czen az otthon. A Vörös­
kereszt bajtársi rádiószolgálata. 
«.25: Ébresztő. Torna. 
tL45 : Reggeli zene.
Közben

7.00 : Hírek. Közlemények.
8.00 : Német, romait, szlovák, 
ruszin és szerb híradás.

8,30: A vallás- és közokta­
tásügyi miniszterin m" rádió­
iskolája.

10.00 : Ilirek.
10.15: A Föl y a merők szalén- 
zeiiekara. 1. Delibes : A forrás, 
táncjáték, részlet; 2. Eőrdőgh 
János: Havasi gyopár, ke­
ringő ; 3. Pécsi József: Ma­
gyar dalok, egyveleg; 4.
Kimneke : Intermezzo ; 5.
Szerdahely i Já nos— Iliticzky
László : Csipkeálarc, egyveleg ; 
l>. Sándor Jenő : Erdélyi han­
gok.

ijl.lll: Yízjelzősxolgálat.
11.15: katona Lajos énekel, 
zongorán kíséri Érsek Mária.
I. Cnccini: Amarflli; 2. Schu­
bert : Az én tanyám ; 3. Schu­
mann : Ajánlás ; 1. Brahms : 
Csendes álom; 5. Richard
SÍ muss : Alkonyt álom ; 6.
Kodály : To borzó.

11.50 : X vidék és a mozi. 
Szemző í^roska dr. előadása. 
Felolvasás.

12.00 : Unr.ingszv. Himnusz. 
12.10: Szórakoztató zene. 1. 
Liszt: 11. rapszódia (rádió-
zenekar) ; 2. Lehár : Pacsirta, 
egyveleg (rádiózenekar) ; 3.
Johann Strauss : Kék Duna, 
keringő (József nádor 2. hon- 
védgvalogezred zenekara, vez. 
Seregi Artúr) ; 4. Muszka : 
Lili bárónő, egyveleg (József 
nádor *2. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Seregi Artur), 
közben

12.50 Hírek.
1.20: Időjelzés, tízájlásjelentés. 
iJtO: floiivédeink üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00: Sza ló nőies. 1. Gillet: 
Cirógató*. ; 2. Simonét!i : Sze­
renád : 3. /.sáriihoki I.ászló : 
Nyugtalanság; L Hámori 
Béla : V. túlsó vágy ; "». Wie- 
niawski: Keleti fantázia; 6. 
Sehönherr : Mese.

2-30 : Hírek. Müsiirísmcrtctés. 
3.00: Orlay iánexenekara ját­
szik.
Közben

3.30 : Nagy kortársaink. Varga 
István egyetemi rk. tanár be- 
s/.t 1 (ihlin svéd közgazdászról. 

4.00 : Zenekari művek. 1. Bos- 
sini : I íamnpipókv. nyitány 
(milánói szimlőnikus zenekar. 
v* z. Moi íjoli) ; 2. Liszt : Me- 
fiszto keringő (Lamouretix ,
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zenekar, vez. Wolff) ; 3. Lja- 
dov : Az elvarázsolt tó, szim­
fonikus költemény; 1. Re­
spighi : Madarak, szvit (hriisz- 
szeli Conser va toir e-zenek a r, 
vez. Desire Dvfatiw).

4.45 2 Időjelzés, hírek.
5.00 : A beszolgáltatás! köteles­
ség nyilvántartása. Dr. Jaki 
Gyula miniszteri osztálytaná­
csos előadása. A közel Iá tás- 
figyi minisztérium rádióelő- 
adássorozata.

5.15: Perth. Pali eigünyxeuc- 
kant muzsikál.

6.05: Hódmezővásárhely kö­
szönti író fiái : llibó Lajost. 
A Tornyai Társaság irodalmi 
est jének közveti lése.
6,50 : Hírek.

7.00 : A Filharmóniai Társaság 
rendkiv üli hangi érvényének
közvetítése a Vigadó nagy­
terméből. Vezényel Ottó Má­
zéra th. I. Handel: Concerto 
grosso (12. sz.) ; 2. Schubert : 
Befejezetlen szimfónia ; 3.
Beethoven : HL (Kroica szim­
fónia.
\ szünetben kb.

7.35 : Az idő sodrában. A hal­
száz éves angol „Titkos szol­
gálat”. Ijjas Antal előadása.

3.10 ; Mii teremsorok. Látoga­
tás Boldizsár István festő­
művésznél. A közvetítést Itvi- 
dinszky Sándor vezeti.

3.20 : Karády Katalin dalokat 
énekel zenekari kísérettel.

9.40 : Hírek.
10.10: Hírek német, angol és 
francia nyelven.

10.40: Rendőr-zenekar. Vezé­
nyel Bánfalvi Miklós. 1. Flo- 
tow : Márta, nyitány ; 2. Do­
nizetti : Lnmmennoori Lucia, 
ábránd ; 3. Muszka : Közzene 
az Erzsébet c. operettből ; 4. 
Bánfalvi Miklós : Készletek a 
Pozsonyi lakodalom c. operett- 
böl ; l’riml: Indián szere­
nád ; «. Buday Dénes: Egy­
veleg a Kék postakocsi c. 
operettből ; 7. Paz.eller:
Herkulesfürdői emlék, keringő; 
8. Johann Strauss: Tcrv-fcre 
polka.

11.45: Hírek.

KÖVIBIUJLLAXI 32.S8 méteren. 
Adás ie0Hei 1ÍUMM51 éjléUfl. 

BLDAPEST II. 288.5 m.
I). u. J—3JI0: Hírek nemet, 
román. szintűk, ruszin rs linr- 
vót nyelven.

7.00 : Német nyelvoktatás.
Tartja SzentgyŐrgyi Ede dr.

7,30 : Bécsi dal — bécsi iá ne. 
Gutberez regénye után rádió- 
színpadra irta és zenéjét régi 
bécsi szerzők műveiből össze- 
állitoita Farkas Jenő dr. Ren­
dező Kiszely Gyula. Szemé­
lyek : < »vislinger, primadonna 
— Farkas Ilonka : Fnmiy, 
énekesnő S/ilvássy Margit; 
Link Antónia - Lakatosi 
Ilonka ; Girardi — Maieczky

Oszkár; Jauner — Sárdy 
János; Ferdinand — Toronyi 
Imre; Herceg — D'Arrigo 
Kornél; Titkár — Ekvcs Já­
nos ; Tundler, vem légiós — 
GárdaV I-ajos; Strauss — 
Solthi György ; Suppé — Har- 
sányi Rezső ; Makart, a festő 
— Nyerges Ferenc; Szerkesz­
tő — Kováéit Ernő.

9.00 : Katit visszalépjük. Thury 
Zsuzsa elbeszélése.

9.25: Magyar nóták. Kalmár 
Pál énekel, kíséri Farkas Béla 
cigányzenekara. Dalok: Ti­
szán innen, Tiszán túl ...; 
Elindultam hazámból; A Ital­
mennék én a Tiszán; Lám 
megmondtam, juhász ; Házunk 
előtt kedves édesanyám; Hej 
búra termett idő; A csitári 
hegyek alatt; Esik az eső; 
Erdő, erdő, erdő ; Marosszéki 
kerek erdő ; Én vagyok a kun­
sági fi.

10.00 : Szórakoztató muzsika.
1. Adam: Mezei ünnepély, 
egyveleg (női ének és énekkar) ;
2. Menza: Kék szemek, dal
(Gigli); 3. Moniuszko: Esti 
dal (Lucyana S/.c/erpanszka); 
4. Delibes : Sylvia — Pizzi­
cato, polka (gitár: Manuel 
A louse) ; 5. Es peron : Lu bor- 
rach ita, táncdal (Fleta); 6. 
Rangström : Dal Karinhoz, 
amikor táncol (Bergltmd Joel) ; 
7. Ketelbey : Pillangók a nap­
sugárban (zongora: Monia 
Litter); 8. Scot to: Tangó
(Tino Rossi) ; t). Karrasch : A 
kék Buddha, dal (Lillie ClatLss);
10. Rixner: Spanyol induló 
(Schau z- sza lonzenekar).

10.40: Hírek.
kiséhlkti adóAilomAs

418 méteren
5,30—6,55 ; Gond űző derű. 

KASSA
S.8«: Budapest I. műsora.

Magyar és szlovák hin- 
adás, műsorismertetés.

12 80: Déli harangszó. Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.16: Budapest I. műsora.
3-30: A 21-|k honvédgyalogez­
red zenekara játszik, vezényel 
Iladányi Antal.

Közben
4.80: Híres felvidéki várak:
Csicsva. Péchy-Horváth Rezső 
előadása.

4.45: Hírek Budapest I.-rőI. ^ 
5-60: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest li.-röt.

5258: Milinkovich Gemma olasz 
dalokat énekel.

3.55: Kiket adott a Felvidék a 
magyarságnak: Pulszky Ferenc. 
Palumby Gyula előadása.

8.18: A Kassai Szalonzenekar
játszik.

6.58—végig: Budapest I. műsora
rövidhullám egész héten
Éjjel 12 órát»! 1.544*. 32.88 

méteren.

SUtiódéi
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Budapest I.
0 09 i tuzcn »/. otthon. A Vörös­
kereszt bajtársi rádiószolgálata. 

6.25: Ébresztő. Torna.
6.45 : Heggel! zene.

Közben
7 09: Hírek. Közlemények. 
3.99 : Hírek német, roman, szfa- 
vak, ruszin és szerb nyelven.

8.ÍIH : A vallás- és kőzokta-
likfiiiyi minisztérium rádió-
kbolnjn

10.90 : Hírek.
10.lő: Székesfővárosi Tűzoltó- 
zenekar. Vezényel Kördögh 
János.
11.10: V izjelzőszolgálaL 
ll.lő: Kamaramiszsika. t. Ha­
mvai! : Némajáték (Ars Redi- 
viva kamaraegyüttes); 2.
Grieg: Közzene (vonósnégyes»;
3. Brahms: e-moll zongora- 
hármas (Budapesti trio); 54. 
Busoni: Zongorakettős (Astrid 
és Hans Schmidt-Neuhatis). 

11.10: Divnttiidósítás.
12.00 t Harnngszó, Himnusz. 
12.10: X Budapest honvédőr- 
/ ász lóalj zenekara. Vezényel 
Pongráez Géza.
Közben 

12.50: Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.29: Ifouvédebtk üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió-
szolgálata.

2.00 : Szórakoztató zene. 1. 
Huszka: Erzsébet, nyitány 
(rádiózenekar, vez. Fridi Fri­
gyes) : 2. Jensen: Dumzsló 
szellő, dal (Marjay Erzsébet) ;
3. Móry János : La YalUerc — 
Lujza «lala (Marjay Erzsébet) ; 
L Lehár: Paganini, egy veleg 
(rádió-zenekar, vez. Bcrtba Ist­
ván).

2»30: Hírek. Műsorismertetés.
3.90 : ltoósz Emil szalonegy öl­

tésé játszik. 1. Koester: Dé­
len : 2. Marco: Santa Lucia 
luntuna: 3. Lehár: Luxem­
burg grófja, részletek ; 4.
Hámori Béla : Múló szerelem ; 
f>. Cíisirolli : Vágy; 6. Felix :

X hársfa alatt ; 7. Sámlor 
Jenő : Báli éjtszakák ; 8. Rix- 
ner : Fickó, polka ; 9. Malcsi- 
ner Béla : Tudom, hogy vársz ;
10. Maló : IJneke melódiák. 

3.59: Gyermekdélután. A kis 
puttonyos. Irta Márkus De­
zső. Zenéjét szerzetté Hegedűs 
Árpád. Előadják a gyermek­
szereplők Harsányi Gizi veze­
tésével.

4.20: Csorba Dezső cigányzene­
kara muzsikál.

4.15: Időjelzés, hírek.
5.99: Szórakoztató zene. 1. 
Hubay: Hejrc Kati — IV. 
csárda jelenet (Koncert fúvós­
zenekar, vez. Kei! Ernő); 2. 
Kovák—Endrődi: Nagyraaj-

MWá&

tény! síkon ; b) Te vngv a 
legény, Tyukodi pajtás ; c) 
Danko Pista : Gyenge violá­
nak (Endrődi verse. Koréh 
Endre); 3. Kodály : Háry Já­
nos, közzenv (hangszerelte Keil 
Ernő, Koncert fúvószenekar, 
vez. Keil Ernő); 4. Bartha 
János : Sárgul a falevél (Knd- 
rődi Sándor verse. Koréh End­
re) ; 5. Kraul Antal: Magyar 
díszmeiiet, induló (Koncert, 
fúvószenekar, vez. Keil Er­
nő).

5.39 : Az Opera ház előadásának 
ismerte lése.

5.35 : Az Opera ház előadásának 
közvetítése. Carmen. Dalmű 
négy felvonásban. Szövegét 
Marimév Prosper elbeszélése 
után Meilhac és Halév y L. 
Zenéjét szerzetté Bizet. Vezé­
nyel Eailoni Sergio. Set Svan- 
holm vendégfelléptcvel. Sze­
mélyek : Don Jósé. tizedes —

; Set Svanholm, 
Escamillo, bikaviador -— Jám­
bor László ; Csempészek : Re- 
meiidado — Szabó Miklós; 
Dancaire Maleezky Oszkár: 
Zuniga hadnagy — Komáromy 
Pál; Morales sza k asz vezet«"•
— Mally Győző; Lilla* Pas- 
tia — Sugár Rezső; Carmen
— Németh Anna ; Micaela —• 
Horányi Karola ; Frasquita
— Sípos Erzsébet; Mercedes 
— Kováts Jolán.
Az 1. felv. után kb.

6,29 : Hírek.
II. felv. után kh.
6.50: Hírek.
7.20: Őszi vesperás. Puszta 
Sándor verseiből ad elő.

Hl. felv. után kb.
0.15: Híre* szöktessek és szö­
kések. Ráth-Végh István elő­
adása.

9.05 : Mindenből egy keveset.
Halmos István és Giuseppe 
Moretti énekel. Válók József 
cigányzenekarit muzsikál és 
a női szalonzenekar játszik.

9.49 : Hírek.
10.10: Hírek német, angol és 
Iránéin nyelven.

10.40 : A dal mesterei. 1. Mozart: 
Bölcsődal (Elisabeth Schu­
mann) ; 2. Schubert: Türel­
metlen szerető (Herbert Ernst 
Grob); 3. Schubert: A Min­
denható (Anday Piroska) ; 4. 
Schumann: Holdas éj (Kari 
Schmidt Walter); 5. Schu­
mann : Lótuszvirág (latit e- 
Lchniann); 6. Brahms : Kár­
ba veszett szerenád (Lotte Leh­
mann) ; 7. Brahms : Bölcsődal 
(Fleta); 8. Liszt: A három 
cigány (Heinrich Schlusnus); 
•). IÁszt: $ fa álmom mély
(Marjay Erzsébet); H>. Fau­
ré : Virágvasárnap (Caruso);
11. Wolf: Szent József éne­
ke! (Elisabeth Schumann);
12. Richard Strauss: Titkos 
felhívás (Karl Schmidt Wal­
ter).

11.29: Híres -<raió»xrnek.imL.
1. Aitbout: Volt egyszer k t 
királyi gyermek (KysoHh zene­

kara) ; 2. Agren: Fiolidilej 
polka (Agren-zcnckar); 3.
Ziehrer: Bécsi lányok, ke­
ringő (Walther l’enske zene­
kara) ; j. Cortopassi: Rusti- 
canvlla (Hans Busch zene­
kara); 5. Sziréndalok (Oli­
vieri szalonzenekara); 6.
Fon tini : Arab szerenád (Fer- 
ruzzi-zenekar); 7. Huszka:
Délibáb, foxtrot (Géczv Bar­
nabás zenekara).

11.45: Hírek.
rövidhullám 32.1m méteren
Adás reggel 10.00-tői éjfélig.

BUDAPEST II. 203.5 m
5—5,30 : Hírek német, román, 

szlovák, ruszin és kurvát 
nyelven.

7.00 : Magyar Hevít Tánezetie- 
kar játszik.

7.45: A földművelésügyi m i- 
niszlérium iiiezőgaxduságl fél­
óra ja,

8.15: A németbirodnhnl rádió 
műsorából. Szórakoztál«) zene. 

3.40: A magyar dukál diodal- 
átja. Huszár Lajos dr. egye­
temi magántanár előadása. 

9.05: A mutinheiuii mesterek. 
Az összekötőszöveget irta 
isoz Kálmán dr. Felolvassa 
Kovrig Emil. A kamarazene­
kart Nagy Olivér vezényli.
1. Johann Stamitz : Szimfónia:
2. Richter : kamaraszimfónia :
3. Carl Stamitz : Zenekari né­
gyes ; 4. Leopold Mozart:
Koncert.

9.45: Swinszky László szálán- 
zenekara játszik.

10.40: Hírek.

kísérleti adóállomás
418 méteren

5,39—6.55 : tiondűzű derű. 

KASSA
S.60: Budapest I. műsora.
11.46: Magyar és szlovák hír­
adás- műsorismertetés.

12.66: Déli harangszó. Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.16: Budapest 1. műsora.
3.56: Tánczene. (Hanglemezek.) 
4.15: Ruszin hallgatóknak. Sze^ 
rednye kultúrális és gazdasági 
helyzete. Közvetítés Szvred- 
nyéról. Vezeti Xiszkács László-

4-45: Illő jelzés és hírek Buda-

54»: Német, román, szlovák, 
ruszin és borvát híradás Bu­
dapest Il.-ről.

5.36: Szirmayné Hely Margit és 
Solti Károly magyar nótákat 
énekel, Danyi Pali cigányzene­
kara muzsikál.

t 2<k Egy csodálatos szólónya­
valya. Gárdonyi József elő*

6.46: Weher: Euryanlhe. nyi­
tány (Szimfonikus zenekar). 
Hanglemez.

4.79—1-adapesí f. rofisors.
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BUDAPEST 1.
6.06 s üzen az otthon. A Vörös­
kereszt lm j társi rádiószolgálata. 

6.25: Ébresztő. Torna.
6.45: Reggeli zene.
Közben

7.00; Hírek. Közlemények.
8.00: Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és szerb nyelven.

8.36: A vallás- és közokta­
tásügyi minisztérium 
rádióiskolája.

10.60: Hitek.
10.15: Magyar hanglemezek.
I. Erkel.: Hunyadi László,
operanyitány (Budapesti Fil­
harmonikusok, vcz. Ferencsik 
János); 2. Clement: A gond, 
magyar müdnl (Koréh Endre); 
3. Hubay: Csárda jelenet (12. 
sz., hegedűszóló: Hubay Je­
nő) ; 4. Kodály Zoltán : íx-n- 
gyel Idíszít), játék (gyermek­
kar, WesselényMitcai polgári 
iskola énekkara, vez. Borús 
Endrei; 5. Uszt : Valse-
imprmntu (As-dur, zongora- 
szóló : Alexander Breilow- 
szky).

10.50: Zsil»«, a Wesselényik 
ősi fészke. A közvetítést vezeti 
Ivőrinczy Gyula.
II. 10: Víz jelzőszolgálat.
11.15 : Nagy Ilona mélyhegedűn
játszik.

11.40 : Wesselényi Miklós. Ko­
sán," Domokos egyetemi tanár 
előadása.

Utána: Gazda Endre dr. Szi­
lágy megye alls pállja köszönti 
a rádióhallgatókat.

12.00: Harangszó. Himnusz. 
12J26: A krasznal bokrétátok 
között. A közvetítést vezeti 
Udvary Gyöngyvér.

12.40: Hírek.
12.50 : Zenekari muzsika. 1. 
Chopin : Egyveleg (vez. Louis 
Aubert); 3. Berlioz: Faust 
elkárhozása ; 3. Wagner:
Hódolati induló (vez. Sieg­
fried Wagner).

1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés.
1.30 : II un vedéin k üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : Iái tog a tűs a zilahi Wesse- 
lényi-kollégiuniban. A közve­
títést vezeti Budinszky Sán- 
dor.

2.30: Hírek. Műsorismertetés. 
3.00 : Szilágyso mlyói séta. A 
közvetítést vezeti Budinszky 
Sándor és Udvardy Gyöngy­
vér.

3.15: Larsson Pásztó ralszrit. 
(Göteborg! rádiózenekar, vez. 
Ecker be rg).
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3.50: Ady, a zilahi diák. Papp 
Viktor előadása.

3.45: A zilahi református da­
lárda. Vezényel Herczcgh 
László. 1. Viadana: örven­
dező zsoltár ; 2. Vikár Sándor : 
Sej, besoroztak, négy katona- 
nóta ; 3. Bárdos; Szálljon a 
dal, kánon; 4. Három erdélyi 
népdal.

4.66: Zilahi városkép. Dr. Sré- 
ter János polgánnester elő­
adása.

4.15 : A légierők fúvós zenekara 
indulókat Játszik. Vezényel 
Doroszlai Károly. 1. Jakó 
Dezső : Honvéd ; 2. Ruszinkó 
Nándor: Gyorshadtest; 3.
Siklósi István: Székely; 4. 
Dávid Péter: Szent László ;
5. Pécsi József: Székelyföld.

4.35: Beszélgetés báró Jósika 
Miklóssal, Szilágy vármegye fő­
ispánjával.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Kék nefelejts. Bánffy 
György báró nótáiból énekel 
Baksa Kató és Básthy-Badics 
Gyula, kísér Gáspár Lajos 
cigányzenekara.

5.36: Büszke magyar vagyok. 
A közvetítést Kölcsey Ferenc 
szódemeteri szülőházából ve­
zeti Budinszky Sándor.

Utána z Palaky Jenő Kölesey- 
verseket mond.

5.50: Szüretelnek Szilágysom- 
lyón. A közvetítést vezeti 1Z>- 
rinszky Gyula.

6.00 : Honvédek műsora.
6.40: Világpolitikai kérdések, 

vélemények.
6.50: Hírek.
7,00 : Hepe-hupás vén Szilágy­
ban. A közvetítést Ady Endre 
érdmindszenti szülőházából ve­
zeti Koncz Sándor dr.

Majd: Abonyl Géza és Somlay 
Artúr Ady-verseket mond.

7.25: Rá esős kapu. rá esős ab­
lak. Balázs Árjtóid nótáiból 
énekel Nagy Izabella és Cse- 
lényl József, kísér Bura Sán­
dor cigányzenekara.

8.00: Regélő romok. A köz­
vetítést a szilágysomlyói Bá- 
thory-várból vezeti Budinszky 
Sándor és Udvary Gyöngyvér.

8.20: Székesfővárosi zenekar. 
Vezényel Vincze Ottó.

9.13: Visit! János szilágyság! 
zríieköllövel beszélget Papp 
Viktor szilágyság! író.
Utána : Viskl János : Enigma, 
sxlmíónikus költemény. Elő­
adja az. Ofwraház zenekara, 
vezényel Baj tér Lajos.

9.40: Hírek.
10.10: Hírek német, angol és 
francia nyelven.

10.46 : Tánezene.
11.45 : Ilinek.

RÖVIDHULLÁM 32.B8 métrreu 
Adás reggel 10.00-től éjfélig.

BUDAPEST H. 288.5 m
5—3.30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és honái 
nyelven.

7.00 : Olasz nyelvoktatás. Tart ja 
Gallérom Bona Ventura.

7.30: Táncoljunk, nevessünk. 
Közreműködik 1 Jegyi Péter 
és Magvari TUnw. Közben 
hanglemezek.

8.30 : A kolomp. Ltiby Margit 
előadása.

9.00 : Gutlenhery lánczenekara 
játszik.

9.43: Tékozló fiú. Lírai jele­
net egy felvonásban. Szövegét 
irta Guinand. Fordította Szabó 
Miklós. Zenéjét szerezte De­
bussy. Vezényel Kcnessey 
Jenő. Rendező Fábry Zoltán. 
Közvetítés a Magyar Míivoló- 
dés Házából. (A szeptember 
25-i előadás hangfelvétele.) 
Személyek : 1.1a — Farkas
Ilonka : Simeon — Mind­
szenti Ödön ; Azael — Szaln'i 
Miklós.

16.20: Kallionleml Sole zon­
gorázik és Dollién Klára he­
gedül. Finn művek. I. Sibe­
lius : Religiös«; 2. Silielhis: 
Mazurka ; 3. Kmüa : Bölcső­
dül ; 4. Kuula: Népdalátira­
tok ; 5. Mclartin : Elégia ; 6. 
Kotilainen : Impromptu. 

10.40: Ilitek.
kísérleti adóAllomAs

418 méteren
5.30—6.55: Gondűzö derű.

KASSA
6.66: Budapest I. műsora.
11.46: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.09: Déli harangszó. Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.16: Budapest I. műsora.
3.30: Deine Dezső tilinkózik, 
Illés Lajos cigányzenekara mu­
zsikál.

4.15: Szlovák hallgatóknak:
„ősszel . : >“ (Vers, próza, 
zene) összeállította Srien Pé­
ter.

4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest L-ról

5.06: Német, román, szlovák,
ruszin és horvűt híradás Buda­
pest Il.-ről.

5 30: A Szimfonietta szalonhatos 
műsora.

0.05: A szoknyába bujtatott ge­
nerális. Fiedler József báró 
elbeszélése.

6.25: Batáry József hegedül. 
0.50—végig: Budapest I. műsora.

SiétiááB



CSÜTÖRTÖK
október IS

BUDATHST 1.
c oo : fjrn »* otthon. A V őrös- 
kereszt bajtársi rádioszolgulatn. 

6.25: Ébresztő, torna, 
fi : Reggeli zene. Közben 
7.00 : Hírek. Közlemények.
15 (Hl : HirnirU román, sxlovak, 
játszin és szerb híradás.

K :fo ; X vallás- és közokfa- 
lásiiojl minisztérium rádló-
is kólája.

16.00: Hírek.
10.15: <Iperarészletek.
11.1» 1 i/jelztiszolgálaf. • -
11,15 : Szárakénál* zene.
1 I, ifi: A magyarok tündér- 
szlgcle, Kolumlián István elő­
adása. l'elolvasás.

12.110 : llaranBszö. Himnusz.
12.10: Heiidöizenekar. Vezé­
nyel líánfalvi Miklós.
Közben 

12.10: Hírek.
1,2« : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Honvédőink üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata,

2.00 : Fúvószenekari müvek. 
3.80: Hírek. Műsorismertetés.

.(Hl : Szórakoztató
2 Közben
:$„:t(l: Mit olvasson o gyermek.
HéheiV Oszkár előadása.

UMl : Őszi vasárnap Kalota- 
szegen. Monostory Margit elő­
állása. Közművelődési elő­
adássorozat.

4.20 : Solymessy Lajos tánezene- 
kara játszik.

4.45: Időjelzés hírek. , ■
5.(Ml: Ikarustól llleriotlfl. Vitéz 

Szabii Sándor m. kir. szaba­
dalmi bíró előadása.

5,2(1: Magyar niuvészlemezek.
1. Dolmány! : Változatok egy 
gyermekdalra (zongora: a 
szerző); 2. Vecscv Ferenc: 
Vízesés (hegedű: a szerző).

5.50 : Téli takarmányozási gou­
tiak. Neth Aladár m. klr. 
téli gazdasági Iskolaigazgató 
előadása. A föld m ü y elésügy $ 
minisztérium rádióelőadás­
sorozata.

U.15 : II« iiüa*t ti-est. Közreműkö­
dik Szabó Ilonka és Hosier 
Ibidre, a rádiózenekar és a 
Fórrai kamara kórus. Vezényel 
Bertha István. 1. Don Pas- 
quale, nyitány; 2. Cavatina 
a Don Pasquale c. operálxil 
(Szálló); 3. Ária Az cxred- 
li'mya c. oi>erából (Szabó);
4. Románc a Szerelmi bájital 
c. operat>ól (Hosier) ; 5. Kettős 
a L;im mernioori Lucia c. ope­
ráitól (Szálló, Rosier); 6.
Győzelmi kar a Lammemioon 
Lucia c. operából (kórus); 
Italéit zene a Kegycnc c. ope- 
rából (zenekar); 8. Kettős a 
Szerelmi hájital c. operából 
(Szabó, Hosier); 9. Bevezető

kar a Don Pasquale c. „opera 
III. felvonásához; 10. Orülési 
jelenet a lammcrmoori Lucia 
c. o|>erálH»l (Szat>ó) ; 11. Ária 
és finálé a Lammermoori Lucia 
c. o[»eráb<>l; 12. Nyitány Az 
ezretl lánya c. operából.
Közben

6.50 2 Hírek.
7.50 : Szarxiiebőgés. A közvetí­
tést a ka locsa-szekszárdi er­
dőkből vezeti Budínszky Sán- 
dor.

8.20: Mindenről mindenkinek. 
Közreműködik Mát hé Jolán, 
Senyéi Szalx'i llus, Turay Ida, 
LehoUiv Árpád, ifj. Kőváry 
György, lazsonczy György, 
Vdvardy Tíl>or, a Székes- 
fővárosi zenekar és n Föhlényi 
kar Majorossy Aladár vezény­
lésével, Balogh Pál.

9. 50 $ Hírek.
10.10 : Hírek német, angol és 
francia nyelven.

10.50: Hangulatok. I. rész: 
magyar nóták. 1. a) Fürdik a 
holdvilág (Petőfi verse); b) 
Szentirmav Elemér : Hullám­
zó Balaton ; c) Este virágzik 
a re|>ce (Farkas Jenő cigány­
zenekara) ; 2. Morvay Károly: 
Vándor fel hők (Sziget hl ver­
se, Mindszenti István); 3.
a) Túl a Tiszán van egy város, 
Beregszász; b) A kisasszony 
Pozsonyban; c) Kiskoinárom,
N agy k< »marom ( K ubányi
Gvörgy); 4. Bencze-Fazekas 
Gyula: Azt mondtam, hogy 
(László Imre); 5. Müller:
De ki tudnám panaszolni ma­
gamat (Pósa l«ajos verse, 
Paksa Kató); 6. a) Szalmán 

csárdás ; b) Gyorscsárdás (Ve­
res Károly cigányzenekara) ;
7. Horváth László: Gyere 
cigány közel ide (Györgyi 
Hlel ka verse) Kalmár I ál);
8. Szentirmay Elemér: Vöros
leírt ittam az este (Mind­
szenti István); 9. Tcghzc-
Gerber Miklós: Gyógy Uga­
tom a lelkemet (Sághy Iloim 
verse); b) Ici-pici csárdás 
(Körösy T)u<lás Zoltán cigány­
zenekarai ; II. rész : szórakoz­
tató muzsika: 10. Johann
Strauss: Gyorsuló dallamok, 
keringő (Odeon-zcnekar) ; 11. 
Mirhelena : Hold fénylien, dal 
(Tito Sciiipa); 12. Dvorzsak : 
Huinorcszk (hegedü-hannas és 
vibrálón) 13. Vincié Otto: 
Bolero, dal (Barabás San!; 
14 Rust: Modern Kelet (Fcns- 
kc-zenekar); 15. Malcsiner Be­
la : Hiába menekülsz, slow- 
tox (Karády Katalin); 16. 
A kom la jós : Ma este variak 
(vitéz Vadady Albert verse), 
Sards János); 17. Irnstaci: 
Szivek ritmusa (Visa Gid és 
Lcscano-hárinas) ; 13. Olivie­
ri : fijíszakáról-ejtszakara (Ru­
di Sdiuricke és Waldi Va'Tc 
énekkar); 19. Komzak : Mese
(Raliour-szalonzenekar 1.

11.45: llirek.

RÖVIDHULLÁM 32.88 méteren. 
Adás reggel 10,66-151 éjféli#.

IH.TH WEST IL 288.r, m.
5—5.36 : Német, román, szlo­

vák. ruszin ht hon'át híradás. 
7.00 : Francia nyelvoktatás. 
Tartja Makay Gusztáv dr.

7.30 : i. S. Bach : Máté passió 
(ének: Tilla Bricm, Walther 
Ludwig, Fred Drisson, Hans 
Heinz Nissen. Kittel énekkar 
és a berlini filharmóniai zene­
kar, vezényel Bruno K itt ell­

ik 50 : Őszi estén. 1. Zsolt Nán­
dor : Őszi levelek (hegedű : 
Bisztriczky Tibor); 2." Hcspi- 
ghi : A köd (Flcta) ; 3. Cho­
pin : Esőcsepp, prclüd (zongo­
ra : Cortot I; 4. Velianen :
Este van már, finn dal (Uni­
kumul Aitnell); 5. Gala la ni : 
La Wally — Estefelé (milánói 
szimfonikus zenekar, vez. Mo­
la joli) : 6. Massenet : őszi
gondolat (éllek : Georges Thill);
7. Künneke: Suttogó sárgult 
levelek (Koncert-zenekar, vez. 
a szerző); 8. Őszi út a nagy­
városban (Miss Columbia); 9. 
Powell: A hegyek dala (Tinó 
Rossi); 10. Slmonetti: Madri­
gal (orgona : Gerd Thomas); 
11. Sanlafé: Ősz, lassú ke­
ringő (Maria Jiottini és Maria 
Luisa deli Ámoré); 12- Ka- 
csóh : Késő ősz van (Udvardy 
Tibor); 13. Erdélyi Mihály : 
Aranysárga falevél, dal (Kelly 
Anna) ; 14. Joyce : Őszi álom, 
keringő (bécsi Bohém-zenekar). 

16.50: Hírek.
kísérleti adóállomás

418 méteren
5.36—6.55: tiendüző derű. 

KASSA
6.68: Budapest L műsora.
11.46: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.66: Déli harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

12.16: Budapest L műsora.
4.66: Grieg: I. Peer Gynl szvit 
(drezdai lilharmonikusok zene­
kara. vei. Paul Kempen) 
Hanglemez.

4.16: Ruszin hallgatóknak Polina 
Dittrich Miloszlavszka és Szo- 
ckov András ruszin népdalokat 
énekel. „ ,

U45: Időjelzés, hírek Budapest 
1.-ről. , , ,.666: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest II.-rőL

MT. Ui magyar zongoramu- 
zsika gyermekeknek. Összeállí­
totta Bocskai Imre.

16.66: Költők az édesanyáről- 
összcállllotta és az összekötő 
szöveget irta Hunyadi István. 
\ verseket elmondja Szapárj

6.25: Nevessünk — táncoljunk!
< Hanglemezek) , ,

g.58—végig: Budapest I- műsora.

5MMá&
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PÉNTEK
október 29

BUDAPEST 1.
8.00 : fipn az otthon. A Vörös- 
kereszt lm j társi rádiószol gúla ta. 

6w25: Ébresztő. Torna.
8.45 : lleggell zene.
Közben
7.00 : Hírek. Közlemények.
8.00 : Hírek német, román szlo­
vák. ruszin és szerb nyelven.

8.80 : X vallás- cs közokta­
tás ügyi mlnbzlérliim ráUló- 
iskolá ja.

10.00: Hírek.
10.18: Szórakoztató zene. 1.
Doppler : A két huszár, nyi­
tány (.József nádor 2. honvéd- 
gyalogezred zenekara, vez. 
Seregi Artúr) ; 2. Seregi Artúr : 
Hégi magyar táncok (József
nádor 2. hon védg> a Ingezred 
zenekara, vez. Seregi Artúr); 
3. Egyveleg Hévffy Géza da­
laiból (össze*.) Ili tolta és hang­
szerelte Seregi Artur, József 
nádor 2. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Seregi Artúr): 
t. Húst : Alaszka (rádiózene­
kar) ; 5. Nagy József : Emléke­
zés, ábrám! (rádiózenekar); 
ö. I Jiiitetisehläger : A vágyak 
birodalmában (rádiózenekar, 
vra. Hertha István).

11.10: Vízjelzőszolgálat.
11.15: Sztravinszkij: Kártya­
játék, szvit (berlini filharmo­
nikusok, vez. a szerző).

11.10 : A gyermek edzése. Ilara- 
hás Zoltán dr. orvosi előadása.

12.00 Harangszó. Himnusz.
12.10 : XX eldinger Kde szalon­
zene luira. 1. Lausch ner : Tú­
ra mlot, nyitány ; 2. Járni Ri­
chard : Vallomás ; 3. Fries
Károly : Egy szédült pillanat ;
4. Dicker : Hamupipőke násza ;
6. Hecce : Laguna, szerenád ;
7. Losonczy Lajos : A rajkó
álma ; 7. Recktenwald : Hé- 
esi egyveleg; 8. Wcnínger
Ernő : I»építő.
Közben 

12.40: Hírek.
1^0 : Időjelzés, viiúilAsjelentés. 
1*301 Ilonvédeink üzennek. A 
Vöröskereszt lm j társi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Dalok és hangszerszélók. 
1. J. S. Havit : Ha nálam 
vagy, dal (Elisabeth Schu­
mann) ; 2. XIV. századbeli 
tancszvit (cemhallo : Ruggiero 

* Berlin); 3. Cacciut: Amarillí 
(Dimh Gillv); 4. Paganini : 
La campajirlla (hegedű : llug- 

Ricci) ; 5. Welter : Altató­
dal (Loife Lehmann); r». Schu- 
l>ert : KaIo?víinduló (zongora : 
Alexander bi'ailovszkv) ; 
Csajkovszkij ? PhiípWíb, dal 
(< -truso).
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2.30: Hírek. Műsorismertetés. 
3.05 : Melles lléla-zenekar. Ve­
zényel Várhelyi Antal. — Ki 
ne ismerné ? 1. Herold :
Zampa, nyitány; 2. Lehár: 
A víg özvegy, keringő; 3. 
Lincke : Lysis Irata — János­
bogárkák, idill ; 4. Grieg: 
A hegyi manók barlangjában ;
5. lluszka : Gül Baba — Daru- 
madár ; t>. Eisemann Mihály: 
Crescendo, egyveleg ; 7. Vincze 
Ottó : Espresso, keringő ; 8. 
Johann Strauss : Déli rózsák, 
keringő.

4.00: A székelyföldi művészeti 
év. Dr. Gedényi Mihály elő-

4.20 : Laskó Emil énekegyüttese. 
1. Josquin: In flagranti; 2. 
Rosselli : Adóra mus ; 3. Claud 
le Jeune : Elmúlik minden ; 4. 
Luky: Táncdal; 5. Viadana: 
örvendező zsoltár.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Magyar ének — magyar 
lélek. Adám Jenő, a Zene- 
művészeti Főiskola tanárának 
népfia líélórá ja.

5.30: Német hallgatóknak.
5.50 : Sportközleraények.
8.00 : Muzsikál a magyar film. 
Közvetítés a Magyar Film 
Irodából.

8.35 : Tartufíe. Vígjáték öt fel­
vonásban. Irta Moliére. For­
dította Jankovich Ferenc. Ren­
dező Apáti Imre. Közvetítés 
a Nemzeti Kamara Színházból. 
Személyek: Perbelle asszony, 
Orgon anyja — Gobbi Hilda ; 
Orgon, Elmira férje — Apáti 
Imre ; Elmira, Orgon neje — 
Makay Margit ; Damis, Orgon 
fia — Szabó Sándor ; Marianne, 
Orgon leánya, Valéré kedvese 
— Ölti Magda ; Valéré — 
Pataky Jenő: CJeante, Orgon 
sógora — Balázs Samu ; Tar- 
tuffe — Major Tamás ; Dóri na, 
Marianne komormi ja — So­
mogyi Erzsi; Lojális úr, tör- 
vényszolga — Ma tánv Antal; 
Rendőrtiszt — Turánvi .Hajós; 
Flipote — Lat tor M.
I. felvonás után kb.
7.28: Hírek.

9.00 : Atatfirk népe. A magyar 
rádió ünnepi estje a török 
köztársaság kikiáltásának 20. 
évfordulóján. A verseket el­
mondja Somogyi Erzsi. Közben 
hanglemezek.

9.38 : Csárdások.
9.40: Hírek.
10.18: Hírek Mérnél, angol és 
fnmeit* nyelven.

18.18: Dal és mosoly. Közre­
működik Zitta Emma és Ivís- 
falvy Ferenc téliek), Pcthes 
Síindor és a rá d*óze ne kar. 

11.43: Hírek.

HŐVIDHULLÁM 32.88 méteren. 
Adás regijei 10.00-töl éjiéiig.

BUDAPEST II. 288.5 m 
S-5J0: Néniéi, román, szlo­
vák, ruszin és liorvát híradás. 

7.00 : A rádtózrnrkar műsorából. 
Vezényel Bertha István. 1. 
Bust: Columbia, induló; 2. 
Kéler Béla : Csokonai nyitány ;
3. Dóstól : Spanyol vázlatok ;
4. Ernst Fischer: Nagyvárosi
romantika, közjáték ; 5. Lo­
sonczy Dezső : Leány kérő In - 
lun, hangulalkép; 6. Sándor 
Jenő : Operett- és íümegyveleg.

8.00 : Stradivari szülővárosa. Dr. 
Szuchy Tibor előadása Cre- 
monáról. Felolvasás.

8-15 : Helyet u liatatoknak. Be­
vezetőt mond Zilahy Lajos. 
Közreműködik Bakó Márta, 
Breznay József. Csongor Ist­
ván, Farkas János, Fábry 
Éva, vitéz Gozmány György, 
Kelemen Éva, László Magda, 
Martzy Johanna, Pelsőczy 
Irén, Romvári Gertrud és Sze­
mére Vera, Gyártás Miklós, 
Káimoky László és Pilinszky 
-János verseit elmondja Gá­
borjául Klára. A rádiózenekart 
Rajter Lajos és Vincze Ottó 
vezényli. Rendező Balogh isii 
(az 1U43. szeptember tt>-i 
adásunk megismétlése hang- 
lelvételről.)

10.00: Orbán Sándor magyar 
nótákat énekel, Csorba Gyula 
elflányzenekani muzsikát 

10-10: Hírek.
KISÉHLETI ADÓÁLLOMÁS 

•118 méteren
5.38—6.55: Gondűző derű. 

KASSA
*-00: Budapest I. műsora.
11.40: Magyar és szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

O.0fc Déli harangszó. Rákóczi 
fohásza és himnusz.

13.10: Budapest I. műsora.
4.00: Olasz dalok. (Hangleme­
zek )

4.15: Szlovák hallgatóknak. Ku­
lacs Balog Jóska cigányzene- 
sara szlovák népdalokat mu­
zsikál. Közben: Szlovák gazda­
sági szemle: a) Modern gaz­
dasági esztétika; b) Van-e 
lelke az állatnak?

4- 45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-rőL

5- 00: Német, román, szlovák, 
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest Il.-ról.

5J0: A Hevess v-lányzenekar
játszik.

0-00: I.uby György ellelejtett 
históriája. Vajkai Adél elbe­
szélése. *

0.30: Kedvel! Lehár-dallamok 
(Hanglemezek.)

0.50—TélHt: Budapest I. műsora.

mim



SZOMBAT
október 30

BUDAPEST I.

i üzen nz otthon. A X”*®5" 
kereszt bajtársiradiószolgálatn.

6,»5 ; Ébresztő. Tonus»
0.45: Heggell zene.
Közben

7.0»: Hírek. Közlemények.
8.00 : Hírek német, román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven.

8,30 : A vallás- és közokta­
tásügyi minisztérium ráül*- 
iskolája. _____

10.00: ilirelu
10.15: X Budapest bonvHőr- 
zészlóalj zenekara. Vezényel 
Pongrác/ Géza. 1. Borsai:
1 Czeréves Magyarország, in­
duló ; 2. Suppé: Gascognei- 
nvitánv ; 3. Bayer : Babatiin- 
«lér, keringő; 4. Pongrác/ 
Géza: Táncköltemvny; í>.
Schlőgel: Ábra ml Joha un
Strauss müveiből; 6. Figedy 
Sándor : Kissé kurticosan ; 7. 
Recktenwald: Német indtiló-

2.00: A Pólya merők fúvfarcn«*- 
kara. Vezényel ifj. Fricsay 
Bichánl. 1. vitéz Náray An­
tal : A hazáért mindhalálig, 
induló; 2. Fricsay Bichárd : 
Erzsébet főhercegnő, keringő;
3. Brahms: V. és VI. magyar 
tánc >4. Figedy Sándor : Ma­
gyar páncélosok indulója ; :>. 
Huszmkó Nándor : Texasi dal; 
6. Doroszlai Károly : Szent 
István induló.

2.30: IlSrek. Műsorismertetés. 
3.00 : Szabó Quitter táncegyüt­

test játszik.
Közben

3.30: Ó-holgár művészet. Irta 
Szlávi Vaszilev. Felolvasás. 

-1.20: Szórakoztató zene. 1. 
Jary: Karussel, dal (Johan­
nes Heesters és vegyeskar); 
2. Bixio: Románc (Maria 
Wronska); 3. Pasini: a) Scher­
zo ; b) Mazurka (hegedű: a 
szerző); 4. Dőrflinger—Hor­
váth : Egy halk melódia (Sárdy 
János); 5. Buday Dénes:
Most mindennek vége (Tóth 
verse, Simor Erzsi és Nagy a j- 
tay György) i 6. , Plessow : 
Kékszerenád (Szahó-QuHtner 
tánczenekar).

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Forró melódiák. Nagykő-

0.10: Őszi szántás. Harsányi 
Lajos verseiből előad Szál)«) 
Sándor.

ik25: Perils Jenő cigányzene­
kara keringőkel Játszik.

9.40: Hírek, lóverseny- és sp >rt- 
eredmények.
10.10: Hírek német, angol és 
franeia nyelven.

10.40 : Magyar nóták.
11.30: Táncoló billentyűk.
11.45: Hírek.
HŐV1DHULLÁM 32.88 méteren. 
Adás reggel 18.ÍMHÖ1 éjfélig.

BUDAPEST U. 288.5 m.
5—5.30 : Hírrk né mól. román, 
szlovák, ruszin és liorvil 
nyelven.

7.00: A földművelésügyi mi- 
nkzlérinni mezőgazdasági fél­
órái«.

7.30: BeeUmve« és Bettina, 
irta Midway Ödön. Felolvassa 
(ifcső Sándorné. Közremflkö- 
ilik Lukács Margit, szavalat. 
Németh Anna, ének, Böször- 
ményi Nagy Béla, zongora. 

8.10: Honfoglalás kori magyar 
telep Svájcban. Dezsényi Héla 
<lr. előadása.

egyveleg.
11.10: VIzjrlzékzelflálaL 
11.15: Major Blanka hegedül.
]. Schubert: Szonatina (137. 
ind, D-dur); 2. Schubert :
Szerenád; 3. Francois Schu­
bert : A méh.

ti.S0: A bölcsőtől a repülő­
gépig. Kuclutrik József elő-
adása.

12.00: Hurnngsző. Himnusz.
12.10: Szórakoztató zene. 1. 
Ákom Lajos: Szól már a 
banda, induló (rádiózenckar);
2. Suppé: Donna Juanita, 
nyitány (rádiózenckar) ; 3. Le­
hár : J Icrcegkisasszony, ke­
ringő (Koncert fúvószenekar, 
vez. Keil Ernő); 4. Hubay: 
Szerenád (hegedű: Budaházi 
Fehér Miklós); 5. Fehér Ist­
ván : Kuba, spanyol tánc; 
(>. Banzato: Éjféli karaván 
(rádiózenekar) ; 7. Robreeht: 
lábujj hegy tánc, közzene
(rádiózenckar); S. Fedegni: 
Spanyol szerenád (rádiózeiie- 
knr) ; 9. Beriot : Balettjelenet 
(hegedű : Budaházi Fehér Mik­
lós) ; 10. Lazzaro: Pasodoble 
(rádiózenckar).
Közben

12. 50: Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.3»: lloitvédelnk üzennek. A 

Vőröe$k ereszt bajtársi rádió- 
szolgúlala.

SMi&dá

vácsi Ilona zenekari kísérettel. 
5.35: Hadszínterek földrajzi
szemmel. Dr. vitéz Temesy 
Győző előadása a Balkán-fél­
szigetről.

5.55: Marik Irén zongorázik.
1. Horusiczky Zoltán: a) Kis 
romló ; b) 1940 ; c) Preludium ;
2. Ravel: Outline.

6.1#: Népszerű filmakadémia. 
Erdélyi István dr. előadása. 
Bevezeti báró Wlassics Gyula 
dr. államtitkár.

6.30 : Berlioz: Beatrix és Bene­
dek, nyitány.

6.se: Külügyi tájékoztató.
6.50: Hirek.
7.00 : Hangképek Innen-enmm.
7.:«e: Hég vall. szép volt. Rész­
letek Schubert—Berte : Há­
rom a kislány c- operettből. 
Az összekötő szöveget Irta 
Liszt Nándor, felolvassa Egry 
Mária. Rendező Kiszely Gyula. 
Személyek : Schubert— Vataky 
Kálmán; Schober báró — 
Hárnory Imre; Tschöll papi 
— Maleczky Oszkár; Tschőll- 
né — Medgyaszay Vilma ; Medi 
— Barabás Sári; Edi — Sto- 
wasser Irén ; Hédi Málhé 
Jolán ; Grisi — Szilvássv Mar­
git ; Vogl — Hj. Toronyi Gyu­
la ; Bruneder — Mally Győző; 
Binder — Csóka Béta; Schwing 
— Reményi Sándor; Kuppel- 
wíeser — Littasv György; 
Közreműködik a rádiózenckar. 
vezényel Bertha István.

8.35: Richard Strauss: Hon 
Juan, szliufániktis költemény 
(20. mű).

8.55: Perils Jenő muzsikál. 
9.20: Hégi magyar szinészrt. 
Pukánszkyné Kádár Jolán <lr. 
elóatlása a Felcky-párról. Fel­
olvasás.

9.10 : Ország»# Postászenrkar
Vezényel Kördögh János. 1. 
Kéler Béta : Rákóczi-nyitány :
2. Ivanoviei: Hajós leányka ;
3. Erkel: Bánk bán ; 4. Új­
vári József: Tangószerenád :
5. Hans Bund : Kis falusi tör­
ténet ; 6. Wissmüller Mihály : 
Tarantella ; 7. Johann Strauss: 
Denevér, egyveleg.

18.4# : Hírek.
KÍSÉRLETI ADÓÁLLOMÁS 

418 méteren
5.38—6.55 : Goadüzö derű.

KASSA
tf. Budapest I. műsora.
.4»: Magyar és szlovák hir-
dás, műsorismertetés. .

Déli harangszA, Rákóczi
ihásza és himnusz.
.l* Budapest I. műsora.
W: Német, román, s/.Iováli. 
aszta és horvát híradás Bn- 
lapest H-ről.
I* A Bohém-lánc zenekar lat­
iig Tisza István gróf cmléke- 
:ete. Kecskés Tii.gr dr. vl«1- 
idása.
58: Músészlemezek.
yg—cégi*: Budapest I. műsor«.
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VASARNAP
október 31

BUDAPEST 1.
7.3t: Szózat. Reggeli zene.
8-14: Hírek.
8.3t: őszinte beszéd. 
t.ti: Egyházi ének és szentbe­
széd a Batthyányiért Szent 
Anna plébánia-templomból. A 
szent beszédet mise közben Vá­
rosi István dr. theológiai tanár 
mondja.

16.68: Református Istentisztelet 
a Kálvin-léri templomból. Igét 
hirdet Szabó Imre esperes. 

11.14: Evangélikus istentisztelet 
a Deák-téri templomból. Igét 
hirdet Kokén András dr Deák- 
téri lelkész.

12.14: Leventemősor. 1 Erkel: 
Hunyadi I.ászló — Gyászinduló 
(lemez); 2. vitéz Somogyváry 
Gyula: ,.A boldog szunnyadók­
hoz.“ Elmondja egy levente; 
3- -.Hősi sírok között*4, vitéz 
Major István ezredes előadása; 
4. Kacsóh: Késő ősz van (le­
mez); 5. „Emlékezzünk . . “ 
Kollár Erzsébet előadása; 6 
Erkel—Vörösmarty: Szózat (le­
mez).

12-55: Budapesti Hangverseny- 
zenekar. Vezényel Rajter La­
jos. 1. A über: Portiéi néma, 
nyitány; 2. Saint-Saens: Breton 
rapszódia; 3. Dr Nagy Fri­
gyes: Danse caprice; 4. Far­
kas Ferenc: Két magyar tánc; 
5- Kiszdy Gyula: Remet eia, 
nyitány: 6. Travnyik János: 
Körmagyar.

1.44: Időjelzés, fairek, vízállás- 
jelentés.

2- 66: M6 vészlemezek. 1. Ros­
sini: A szevillai borbély, nyi­
tány (berlini állami opera ze­
nekara. vez. Paul von Kem­
pen): 2. Mozart: Don Juan — 
ária az I. felvonásból (Gigli); 
3. Bellini: Puritánok. ária 
(Mercedes Capsir); 4 Gemi- 
niani: Sicilian«, (hegedű: Adolf 
Busch); 5. Gounod: Faust — 
Bordal (Losonczy György); 6. 
Schubert: Moment musical
(gordonka: Pablo Casals); 7. 
Verdi: A végzet hatalma — 
Rataplan ária (Ebe Stignani és 
a milánói Scala énekkara); 8. 
Liszt: La leggierezza (zongora: 
Károlyi Gyula); 9. Boito: Mc- 
phistofele (Fanclli, Pauli, Ma­
sím); l(l- Dohnányi: Szimfoni­

kus percek (36. rofi)
3- 66: Időszerű gazdasági tanács­
adó. A földművelésügyi mi­
nisztérium rádióelőadása.

$.45: Bakuuyerde sűrűjében.
Közreműködik: Varga Imre
(ének), kísér Sárai Elemér ci­
gányzenekara.

4.15: Tannády Nagy András in. 
khr. titkos taniews, a képviselő­
ház elnökének előadása.

26

4.36: Reósz Emil szalenegyut-
lese. 1. Lehár: ('igányszerelcm, 
keringő; 2. Kapellen Egyszer 
volt; 3. But tola Ede: A zongo­
rámon ott áll; 4. Fries Károly: 
Nem számi; ’Abbé; 5. Rixner: 
Kreuder-mclódiák.

4.55: Hirek.
5. Só: Művészek a honvédekért.
Közreműködik: Barabás Sári, 
Karády Katalin. Kelly Anna. 
Mészáros Ági, Jávor Pál, Ma­
jor Tamás. M agy ári Tibor, 
Vjlaky László és a Marnitz- 
tangóharmonika-zenekar.

6.65: Tisza István halálának 25. 
évfordulója. Herceg Ferenc 
megemlékezése.

6-15: W'aldbauer-vonósnégyes.
Tagjai: Waldbauer Imre. Szer- 
vánszky Péter, Országh Tiva­
dar és Kerpely Jenő. Mozart: 
A-dur vonósnégyes (K. 464.).

6- 56: Hírek.
7.66: Álmodó Tlszaparl... Rész­

letek Sándor Jenő műveiből. 
Közreműködik: Antal Ila. Nagy 
Izabella, Angyal-Nagy Gyula, 
László Imre, Weygand Tibor, 
a rádiózenekac Vincze Ottó 
vezénylésével és Bura Pál ci­
gányzenekara. Rendező Böhm 
László.

7- 55: Hangképek a vasárnap 
sportjáról. Beszél Pluhár Ist­
ván és legényéi József dr.

8.11: Szerepek, ha éjjel talál­
koznak. Rádiójáték. Irta Inno- 
czenl-Vincze Ernő. Szereplők: 
Don Juan — Ajtai Andor; Fi­
garo — Tímár József; Túran­
dó! — Lukács Margit; Frosch 
— Bodnár Jenő. Közreműkö­
dik: Gyurkovics Mária. Rigó 
Magda. Virág Hús, Fodor Já­
nos, Hámory Imre, Járai Jó­
zsef. Littasy György, Losonczy 
György, Palló Imre dr. Az 
Operaház ének- és zenekarát 
Fridi Frigyes vezényli. Kar­
igazgató Roubal Vilmos. Ren­
dező Kiszcly Gyula.

6.46: Hirek, lóversenyeredmé-
■yek, spoiieredraények.

16.16: Német, angol és francia 
híradás.

16.40: Kit mit szeret?
11-45: Hírek.

RÖVIDHULLÁM 32.88 méteren. 
Adás reggel 18.66 töl éjfélig.

BUDAPEST II. 2884 m
8.36: Német, román, szlovák, 
ruszin és szerb híradás.

6.66: Jó reggelt! Haoglcmezmü- 
sor.

12.15: Budapesti Hangverseny- 
zenekar. Vezényel Rajter Lajos.
L Rossini: Tolvaj szarka- nyi­
tány; 2. Grieg: Sigurd Jorsal- 
far, szvit; 3- Johann Strauss: 
Tagún a, keringő.
3.6fc Reósz Emil «zalonegyfil- 
teae. 1. Delibes: Virágkeringő;

3. Komzak: A hársfa árnyéká­
ban; 3. Lehár: Dal; 4. Ga- 
lántai: Ópium-keringó; 5. Ilá- 
ringer: Jókedv.

3.36: Német, román, szlovák, 
ruszin és borvát híradás.

4.66: Nagy mesterek — örök 
művek. 1. Beethoven: Vili. 
szimfónia (F-dur, amsterdami 
Concertgcbouw zenekara, ve­
zényel Mengelberg): 2. Schu­
bert: B-dur zongorahármas (99. 
mii, Cortot—Thibaud- -Casals); 
3. Chopin: b-moll szonáta (35 
mű zongora: Cortot); 7. Csaj­
kovszkij: Szerenád vonószene- 
karra (48. mű, amszterdami 
Coneertgebou w-zenek a r, vezé­
nyel Mengelberg); 5. Kodály. 
Galántai táncok (berlini filhar­
monikusok. vez. Sabata).

6-66: Az Operaház előadásának 
ismertetése.

6-65: Az Operahág előadásának 
közvetítése. „Az álarcosbál." 
Dalmű három felvonásban, öt 
képben. Zenéjét szerzetté 
Verdi. Szövegét írta Piave. 
Fordította Zoltán Vilmos. Ve­
zényel Sergio Fai lőni. Ren­
dezte tfj. Oláh Gusztáv. Sze­
mélyek: Richard gróf — Pa- 
taky Kálmán; René. a titkárja 
— dr. Palló Imre; Amália, 
René neje — Németh Mária; 
Ulrika. jósnő — Németh Anna: 
Oszkár, apród Szabó Ilonka; 
Sámuel, összeesküvő — Littasy 
György; Tom, összeesküvő 
Székely Mihály; Sylvano, mat­
róz — Szomolányi János; Fő­
bíró — Király Sándor; Szolga 
— Halász Sándor.
Az I. Ie.lv. után kb.

6.56: A legkiválóbb magyar he-
gedfikészitő mester. Székely 
Nándor előadása Nemessé nv 
Félix Sámuelről. Felolvasás.
A II. felv. után kb.

7.46: Milyen ember veit Kálvin.
Muraközi Gyula dr. előadása. 

6.16: Az elveszett tenger. Se­
iend y Andor előadása.

6-36: 14 verseny eredmények.
6.46: Száll az ének szájról
szájra. Összeállítót la és hang­
szerelte Zakál Dénes dr. 
Rádióegyvdeg. Közreműködik 
Barabás Sári- Szilvássy Mar­
git. Hámory Imre, Udvardy 
Tibor. A rádiózenekari ve­
zényli Fridi Frigyes.

16-46: Hírek.

KASSA
7.36: Budapest I. műsora.
8*6: Budapest I. műsora.
6*6: Budapest I. műsora.
12.15: Hírek és heti beszámoló. 
12.36: Balett zene. (Hangleme­
zek )

12.55: Budapest I. műsora.
3*6: Budapest il- műsora.

Kb.
4*6—végig: Budapest I. műsora.

SiétitáA
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A DÉLIBÁB RÁDIÓJA
A magyar rádió hallgatói 

október 14-161 kezdve egy 
új adóállomás műsorát 
is hallgathatják. Ez az adó­
állomás a 418. méteres hul­
lámhosszon kísérleti célokra 
jog műsort sugározni. Az új 
adóállomás külön htvójellel és 
a következő mondattal jelent­
kezik: „Itt a kísérleti adó­
állomás !” Műsora túlnyomó­
részt szórakoztató jellegű, ze­
nés műsor. A kísérleti adó­
állomás 14-tól kezdődően 
rendszeresen adja zenei, 
szórakoztató műsorait hétköz­
napokon 5 óra 30 perctől 6 
óra 55 percig. Budapest 1. 
és Budapest II., valamint a 
közvetítő állomások eddigi mű­
sorrendjét a kísérleti adások 
természetesen nem érintik.

Hangulatos estét rende­
zett a rádió az elmúlt héten 
Kosztolányi Dezső híres alak­
jának, Esti Kornélnak emlé­
kezetére. Ürley István dr., 
a kitűnő előadás összeállítója 
finom lírai hangulatú kísérő- 
szövegével rehabilitálta a 
pesti kávéházakat is, ahol a 
magyar irodalomnak oly sok 
gyöngyszeme megszületett. 
Ilyen és hasonló előadásokkal 
a rádió kitűnően szolgálja 
a magyar irodalom népszerű­
sítését a nagy tömegek köré­
ben.

A rádió kitűnően bevált 
irodalmi riportsorozatában a 
héten Zllnhy Lajost inter-

Petlics Sándor 
(Péntek)

7
Erdélyi István dr.

(Hétfő)

júvolja meg könyvtárszobá­
jában. Zllnhy Lajos írásainak 
hatalmas olvasótáborát bizo­
nyára nagymértékben érdekli 
a közvetítés, melyet u rádió 
október 31-érc illesztett mű­
sorába.

*

Szerdán, október 27-én a 
rádió közvetíti Debussy „Té­
kozló fiú” című egyjetvonásos 
kisoperáját. A világhírű fran­
cia zeneköltőnek ezt a kis re­
mekművét nemrég először mu­
tatták be Magyarországon. Az 
első rádióközvetítés alkalmat 
ad arra, hogy a legszélesebb 
körökben is élvezhessék Dcbus- 
synek ezt a finom kis alkotását.

Puszta Sándor 
(Kedd) (Rónai D. felv.)

Somlov Artúr 
(Szerda) (Inkey felv.)

Szabó Ilonka 
(Csütörtök)

vs
Szeleczky Zita 

(Szombat)

Szilágyság! napot rendez 
október 26-án a rádió. A 
régi és a mai Szilágyság 
költői, írói, muzsikusai szó­
lalnak meg ezen a napon a 
rádióban.A Szilágyság oly sok 
tehetséget adott az ország­
nak, hogy alkotásaik bemu­
tatására szilágysági hét is 
kevés lenne. A helyszíni köz­
vetítések közül kiemelkedik 
az a közvetítése, amelyet Ady 
Endre híres zilahi kollégiu­
mából ád a rádió. A zenei 
közvetítések során hallani 
fogják Visky Jánosnak, a 
tehetséges szilágysági szár­
mazású fiatal muzsikus­
nak „Enigma" című szim­
fonikus zenekari alkotását is.

Egry Mária 
(Vasárnap)

27
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Mitikus György, a ,.Magyar 
ipar száz éve” című munkájú­
nak egij éven belül harmadik 
kiadása jelent meg. A har­
madik kiadás változatlan szí­
nességben mutatja be a ma­
gyar ipar fejlődését Kossuth 
és Széchenyi fellépésétől nap­
jainkig. Nemcsak a mull 
gondjait és a jelen problémáit 
tárja jel. hanem a jövő fel­
adataival is foglalkozik. A 
könyvel, amely a S TV D ki­
adásában jelent meg, a szerző 
közismert színes és eleven 
grafikonjai díszítik. A könyv 
ára a mai viszonyokhoz képest 
nevetségesen olcsó, mindössze 
2.— P, mert a szerző és kiadó 
célja az, hogy a magyar élet­
nek ezt a fontos problémáját 
a legszélesebb néprétegek is 
megismerjék.

Versek Könyve elmen érde­
kes és igen figyelemreméltó 
könyv jelent meg a könyves­
boltok kirakataiban: magyar 
klasszikusok kisgyermekek szá­
mára válogatott versei. A 
gyűjteményt két fiatal pedagó­
gus : Aszódi Éva és Binét 
Ágnes óvodai kísérlete alapján 
állította össze.

A Német Akadémia hatal­
mas arányit európai művészet­
történeti mű kiadását hatá­
rozta el. Az 50 kötetre terve­
zett munka, mely „Enzyklo­
pädie der bildende Künste 
Europas” címmel fog meg­
jelenni, felöleli Európa vala­
mennyi széimoítevő művészeti 
értékéről, iskolájáról, mű­
emlékéről, múzeumáról össze­
gyűjtött legfontosabb adatokat. 
A könyvsorozat szerkesztésé­
vel dr. Budolj Hetsch-et bíz­
ták meg.

A Spanyol Királyi Aka­
démia megválasztotta új elnö­
két Asia Palacios személyé­
ben. Palacios európai hírű 
keleti nyelvész. Főleg az arab 
nyelvvel foglalkozott sokat.

Ituzzav Margit :
az Árnyék

Bozzay Margit a magyar irodalomban ma már a legjobb 
hangzású nevek egyike. Egészen egyedülálló az asszonyi lélek 
mélységeinek kutatásában és a feltárt kérdések bölcs megvilá­
gításéiban. Sok kiadást megéri regényei közül Az„ árnyék“ volt 
az első, mellyel hatalmas asszonytáborát megnyerte.

Műveinek gyűjteményes kiadása során „Az árnyék“ most 
a harmadik kiadásban kerül az olvasó elé. „Az árnyék“-ban egy 
előkelő vidéki asszony és egy neves orvos csodálatosan szép és 
tragikusan végződő szerelmét hozza elénk ... Az orvos halála 
után pár évre a harmincéves gyönyörű asszony összetalálkozik 
valakivel, aki megdöbbentően hasonlít a meghalt orvoshoz. 
A férfi emésztő szerelemre gyullad az asszony iránt és az asszony, 
mert egyetlen pillanatra sem az élőt, hanem csak a megholtat 
látja a férfiban, szintén érdeklődni kezd iránta. Sőt, meg is 
tesz mindent, hogy az érdeklődésből szerelem legyen, hiszen fiatal 
és szeretne élni még ... De miközben egy régi grófi kastély 
csodálatos szépségei, emlékei között egy hetet tölt el a férfival, 
rájön, hogy az élő. . . csak éirnyék a halott férfi melleit.

A díszes kiállítású könyv a Napkelet kiadása.

Dr. Weningcr Antal:
A KEL12TI JÓGA

Hazánkban elsőnek Weningcr Antal dr., a kiváló 
orvosiró tárta fel orvosi szempontból a jóga kincses tanait 
és könyvének 1939-ben megjelent első kiadásával páratlan 
könyvsikert ért el. Csak most szólalt meg újból, amikor 
közel két évtizedes jógatanulmányainak összefoglaló, fel­
becsülhetetlen lélektani tudással átvilágított eredményeivel 
ajándékozhatja meg olvasóit. Könyve a legalaposabb és 
legtárgyilagosabb jógaköuyv a világirodalomban és egyben 
elfogulatlan kritikáját, is adja az egész jógatannak.

A könyv fellebbenti a fátylat a sokáig „titkos”-nak 
tartott gyakorlatok lényegéről is és a modern lélektan 
szabad áramával frissíti fel az ősi, nagyrészt elfelejtett 
tanokat. (Vörüsváry kiadás.)

Ijjas Antal:
EMBEREK A KÓDBEN

A világháború utáni zilált Európából vetődik össze a 
nemzetközi társaság, mely egy óceánjáró luxushajón elindul 
az Újvilág felé. A hajó váratlanul kődbe kerül, összeütközik 
egy tengeralattjáróval, veszélyes léket kap' és — egyszerre 
lehullik a sok felveit álarc, mesterkélt póz, internacionális 
sznobság, előkelősdi-játszás és megmutatkozik az utasok igazi 
énje.

Mesteri jellemrajzok, lélektanilag jól megalapozott cse­
lekmények, rendkívül gördülékeny stilus teszik élvezetes 
olvasmánnyá a népszerű író legújabb kisregényét. (Vörös- 
váry kiadás.)

Georges Simenon:
AZ ÖRÖKÖS

„A besurranok” voll Simenon első magyar nyelven meg­
jelent könyve. A második magyar Simenon-regény, „Afurnesi 
polgármester” még élesebb vonásokkal véste ki előttünk az író

Uj francia irodalmi díj 
alapítását közli a j>árizsi sajtó. 
.\ volt Calmann—Lévy ki­
adó, jelenleg Edition Bal­
ze,■. IOO,nuÖ frankos irodalmi 
dijat alapított.

arcképét. Legújabb regényében Simenon a család-regény szé­
lesebb epikumú formájához fordul. A Donadieu-család tör­
ténetében a tragikus, hanyatló nagypolgárság sorsa tárul 
elénk s a halott családfő alakja egy társadalmi osztály mind 
legnyügözőbb szimbóluma.
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, Majdu Ewttike, 
a négy & féíéaes [iim&ztm

A beszélgetős eléggé nehezen ment. . , ,
Flöször is 'tz iíjú primadonna halálosan unta, másodsorban 

pedig'szemközt' ült a tükörrel és folyton önmagát nézte benne, 
ami" anyukája n tükröt le nem takarta egy térítővel. Ugyláiszik. 
i nők már négy és féléves korukban is csak a saját arcukat 
szeretik legjobban.

' .. 10 filmben játszottam idői;/ — pötyögi I Iajdu Erzsiké művész
1,Ő nagy barackmajszolás közben. Nem jut az eszembe a nevük, 
annyi volt.

— Színház ? '
__ 6, felléptem már a ÄB*|SBlSpMa 

Nemzeti Színházban és az MjjgSLrajmM.t^ i 
Vj Magyar Színházban. v2B$ yUB
Kedvenc ‘színészeim Tőkés ■nSHgV .'«g> $:
Anno néni és Jéwar Pál BHEMpn^--' -^&í4Í@3l 
bácsi. Öl különösen szeretem, 
meri ő fedezett jel.

Az. interjú természete- 
sen nem folyik ilyen könv- . >
nven. Sokat, kell nógatni
I írz.sikét. aki szívesebben __________JHrV A SlaiSlM
lianciíroz.na kint a pajta- ^ y' />?*$•
,nival. Remek a dolga: R |: / stfT *'>’*■ -Sbm|
lakásukhoz. hozzátartozik .* Ws'jÍMm
az egész Állatkert, ahol apu-
kaja a zsiráfok ápolója. így •**
aztán egész nap levegőn le- [vjs haha a kis babával
bet és hancurozliat.

Mi akarsz lenni, csöppség ?
Színésznő — mondja közvetlenül. —

Szeretném minél gyorsabban kivégezni az 
iskolái, hogy komoly primadonna lehessek.

A kis Mmyrimndonna

A gyerekek úgyis azt mondják, hogy nem jo 
iskolába járni. . ,

A kis művésznőt sikerül atyai es anyai 
segédlettel meggyőzni arról, hogy a tanulásra 
szükség van, mire fölényesen kijelenti, hogy 
ő éppen eleget tud, hiszen a vezetéknevet 
már leírja. Keresztnevének betűit csak most 
tanulja, de a szerződéseit rövidesen s. k. 
fogja' aláírni. Különben is minek gyötörje 
magát, amikor apuka tanítja be neki az 
összes szerepeket. Büszkesége különösen az 
nlé.bbi időkben nőtt meg, mert a „Magyar 
kívánsághangverseny” és a „Fekete hajnal 
e. filmekben nagy sikere volt. ,

__ Mik a kedvenc ételeid ? — érdeklő­
döm nála stílusosan. ,

.... Háááát húsban a rántott disznoszelet,
meg a pipi, süteményben a női szeszély, 
gyümölcsben pedig a görögdinnye, ringló es

Készülnek a fényképek, de a majmokhoz 
nem akar jönni. Még a vízilovat is jobban 
szereti, mint Pepit, a közismert csimpmt-
/0[ ^Pq>t szemtelen és köpköd — mondja

,li!ígyüaz'fán Pepi kimarad a társasképből, 
ellenben sokáig időzünk a kis barnamedvék 
ketrecénél, amelyeket Erzsiké kt nyírit, 
etet. Már önfeledt, gyermek és nem színésznő, 
boldogan nevet és tapsikol közevei.

..... Ezeket szerelem — magyarázza, — 
nagyon jópofa a 7ebi es a Rigoló. _ .

f.-dcs,' meleg délelőtt van, a pici művésznő 
remekül érzi magát és őszintén örül, amikor 
végre abbahagyjuk a beszélgetőst. Szalad to- 

•ibb ját sz.ani. Xeki van igaza. Ivimzsi Amlor

Éviké a pávával (Kinizsi fe.lv.)



IRTA: BIBÓ LAJOS

I.

A legény leszólt a kazal tetejéről, hagy adják már fölfelé azt a szalmát. Azután 
pillanatra megállt, váltnak támasztotta a villát és letörülve homlokáról a verítéket 
elnézett a Bodzás irányába,

A parti füzesek mögött tengerbe hullott mára nap és a lángoló sugarak, amelyek 
most utoljára, még egyszer bezengték a megjárt égi utakat, vörös tüzeket gyújtot­
tak a vorhenyes tavak felhőszikláin. Lent szél járt és a cséplőgép búgott, olyan 
egyhangú Zúgással, mintha a tompa hang valahonnan messziről jött volna és el­
húzva a hallgató búzakeresztek felett, az alkonyat csöndjét hintette volna el a földe­
ken. A közelben lábon már nem állott vetés, s a tarló mellett itt-ott friss szántás 
féket ellett s a kanálison túl két lecsüggedt állat járta körbe, fáradt nagy fejével a 
kitaposott szérűt.

II.

Eszter föladta a keménytarhonyát s miután ezzel is elkészült, maga is leült 
az asztal sarkához. Nem volt mit beszélni persze, hát hallgattak, de meg a vacsorá­
idé sem volt alkalmas az effélére, mert János reggel óta nem evett. Csak úgy, kön li­
tt yesen, villával, meg hüvelykujjal nyalkáit a tálba és a tarhonya közűi hol egy 
nyak, hol egy szárny került elő. Jó félóra beletelt, mire elvégeztet 

— Hát Pétörf
Az asszony a tálat vitte éppen befelé. Bent a kemence szája elé kotorta a még 

pislákoló parazsat, öntött a kannából a pohárba, azután kiszólt:
— Aszonta, jobban elhál odakinn ... — mondta és kiérve letette az asztal kö­

zepére a teli poharat.
János felállt, a kalap alatt elkémlelt a kazlak felé, azután megindult. A géphez 

erre, megállt, koruljaratta lassan tekintetét, azután odaszólt:
— A lovakat pedig be lőhet kötni, mer eső lösz.,.

felhőtfenévnne!sB n'rf ° ket marokverő felnéztek nz égre, amely most már csendes,
' 1>}cgtuztuU nyugalommal tekintett alá, mintha a föld és á

taton csillagok sóhajtását vigyázta volna.
— Az ám — mondotta az egyik és összébb gyűrte a szalmát „ feje alatt.
Hanem a legény, Péter nem mozdult,
— A lösz — mondta János. — Eső.

szárafldZZtZnJJ2JnytnT-S^U’ c^k elöntötte a forróság. A hirtelen támadt 
hnnu l/. JL1 / / fe a tarkójában Merthogy nem lesz cső, az bizonyos és az is, 
tioijn János, az apja, megint csak miatta jött ki. Holott semmi szükséa hoav oda-
^befellegzett,' me°moHdta óvszer, hogy annak a bizonyos dolognak

János az eget vizsgálta és néhány lépést, tett előre. A Icaénv érezte hnau most
Zt\Zte7zZj£a 1 m°ndanL Nem VÜr,n b6’ o^nmy%tJtVlómm

— Nal — nézett rá az,
— Jobb lösz benn... — feleU a legény és vállára vette a subát. 

és ennyi KÄÄ ^

csakugyan a szíj akadt szöabc Mlt « íeJesel- Jál számított,
kilépett az udvarra. ’ aobta az e9° üyufat, azután kinyitva az ajtót,

III.

lrr" ér?ett. föb ho°V a tehén olyan veszettül csörgeti a láncot mintha valaki a kisbornyut vinné. Elfő,dull a vackon és a következTpifanatban cgélz tZ
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kivcrtc a hidd! veríték. Az eperfa alatt, vörös árnyékok riadóé tok- és a trágya-
!lomt> fehéres fénnyel világított. ......................

— ordított és egyetlen mozdulattal az udvar középéig rúgta a 
, I 'h nmein szűkülve bújt hozzá, A kamránál állt meg. Az istálló teteje mar égett 
és óz ajtón sűrű, szürke füst gomolygott ki. Berohant, eloldotta a tehenet:

* Kint az asszony sivalkodott, hogy meglátta az embert, jajveszékclo sírásba

U,H Ujz udvarról hangok hallatszottak, a két megriadt marokverő sírása és a legény 
éaő vad káromkodása, amellyel a csillagos firmamentumot szidta.

vAiA.n múlva kimerték az egész kutat, A négy részes fejszével asoval a ke- 
■ íél verte a gaztetőt az asszonyok meg hurcolázták kifele a házból az öreg 

l l a szél váratlanul megfordult és előbb a föld fele zavarva a füstöt, 
MenkezőSyba 'terelte a lángokat, úgy hogy azok most szépen végigszaladtak a

ház //eróieeit. & . küzdeiem indult meg. A tehetetlen és mégis Öl-
Néma, fojtott naiaws izzó. , „ puszta középén magara engedve

döklö, vad cinben akarat a tűz “őrrfXáwot garázdálkodhatott, János
tomboló, büszke haragjava , a iringókkal csak fellobbant és léket, vágott a te-
mindenütt ott volt, ^olaazumbb é~gTzen odavolt, Az ing, meg a gatya ron- 
tőn, amelynek mar az rAaUóf arcokon „őrbe utakat mosott magúnak a verejtek és 
gyokban logoit róluk, a kőit nyíriekkel gyújtották fel a lobogó lángok, I izet
'mezítelen mellük barna bronzaJ? a'rccscg0 ropogó, örvénylő lángtenger közelében 
már órája nem adott a kút t\ a gy' ■ ’selgyötört izmok, pusztító, altah
ordítoztak es hörögtek, a t 0 0 mímel szemben, amely rájuk tört és te-
dűlte volt cmk a mmeHáeíelUn . ^éietakarázukat. Legtovább « .1'»*».

....-«<■»»"«»-
" ÄftÄ-ÄttTÄ *—- -
sabban adják fel a szalmát.

IV.
Három napi,, ami, .«Aj* fUttjf ‘^‘^toTci a"ZjS 

hallotta az apja hangját Nem ő rajta mutt ^eni s azon sem, hogy
együtt az egész termés, deluit “házon voU hogy ö okozta a veszedelmet, erről 
í'? AfiÄLS ttfJntf a beszéd. Nem is szólt egyikőjük sem, hallgatott Eszter

’ —----------- „ .. ..... v ívűit az asztalhoz, szemben az
«««• ««*»’

hármai szül, aztán balkezére fogva ajzaiat, elő .
— Mennyit adott — szólalt meg csöndesen.

Ä'Ä%.,WiÄ!S8»
STmf^MUiffíS'kZi&0mia az « totó * «-*«» «W —<*** 

wár a kitatarozott tanya körül pihentek. meleaséa
- Ti*e< yo„do»am - «ondte - * hirtelen megint elöntötte elégség. ^ ^

vi legény megérezte azáhitatos homályba*A learatott gabonát látta, a
kelni, majd nyomban ra, a kétbo ~aideÍö vetést, a vizecskéket és a ta­
táidét, amelyet nemsokára ismét bevetnek, mraott alá a fény, mintha a hajnal
vuszi égboltot, amelyről olyan roppant bőség ■ vnlna. A leégett ta-
és az egész duzzadó fiatalság a fekete ragok alatt “brodeztekvotna. 
nyara nézett és elesordult vagy szeretető egyszerre kiomlott a szív
jél aZ-üsasönmög kend... - zokogta és két kezével csomóba markolta a haját.

A távolból idáig hallatszott az arató lányok esti énekc’ ... ,;fc az
János a legényre rézéit és engedte, hogy könnyei csöndesen végigfolyjanak

arcán,
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Vágyálom. Forduljon az 
(»rszágos Színész Egyesület 
Szlnészképzó Iskolájához 
(VII., Dohány-utca 20). Ott. 
majd megmondják, csak­
ugyan vau-e tehetsége, mert 
a jó megjelenés és fénykép­
arc bizony még nem elég 
hhez a nagyon keserves, 
nagyon sok időt, erőt cs 
ideget igénylő pályához.

Szeretnék boldog lenni. Le­
hetséges, hogy csak anya­
ságával járó idegállapota mu­
latja ilyen nehéznek a hely­
zetet. Ennyi gyermek mel­
lett, újat is várva, nem cso­
da, ha fáradtságot, csüggedt­
séget érez, hiszen nem könnyű 
feladat ennyi gyermekről 
gondoskodni. Bárhogyan le­
gyen is, egyelőre csak szü­
letendő gyermekével szabad 
törődnie. Ne felejtse cl, hogy 
töprengése nyomot hagy a 
kicsi kedélyén s ha teljesen 
bánatba feledkezik, ez a 
gyermek soha nem lesz olyan 
életképes, vidám, erőteljes, 
mint kellene. Isten úgy 
akarta, hogy anyává legyen: 
szentelje most teljesen en­
nek a feladatnak magát s 
próbáljon hinni, bízni fér­
jében is. Hátha csakugyan 
rémkép féltékenysége s a 
férfi megbecsüli sok gyer­
meke jó anyját.

L. László. Várjon. Figyel­
jen. Lehet, még majd meg­
bánja, hogy másra hallgatott.
1 >e az is megeshetik, hogy 
hálás lesz a kapott baráti 
intésért.

Kutya. Levelére majd a 
Szerkesztői Üzenetekben ke­
resse a választ.

Nagyon boldogtalan. Ila 
jó szülei nagyon kívánják a 
házasságot, bizonyosan okuk 
is van erre. Talán csak ellen­
kezés! vágyból nem próbálta 
úgy is nézni azt a fiatal­
embert, ahogy ók látják. 
Szíve szava ellenére senki 
ne menjen férjhez, de, mi­
előtt határozna, igyekezzék 
megismerni a szülők jelölt­
jét. Hátha csak elfogultság 
ellenszenve?

Bizakodó. Hozzám fordul 
útmutatásért, s nem vette 
észre, hogy a jó Isten már 
megmutatta az útját, mikor 
az elvonultságban, olvasás­
ban művelődésben örömet 
adott. Nem mondhatok mást, 
csak annyit, hogy folytassa 
ezt az utat, mert ez soha 
nem fogja megcsalni. Ezen 
még a legnehezebb körül­
mények között is elérkezik 
minden ember legnagyobb 
vágyához: a szépséghez. Ne 
csodálkozzék azon, hogy fia­
talabb, butuska társai fölé­
nyesen éreztetik a korkülönb­
ségei. Tőlük még nem lehet 
kívánni, hogy megértsék: 
mennyivel nagyobb érték az 
a szépen, elmélyülteti eltöl­
tött pár esztendő, mint az 
ő nagy fiatalságuk. Ne igye­
kezzék megnyerni őket, s 
még kevésbbé fitogtassa 
több tudását, élettapaszta­
latát. Ha látják, hogy véle­
ményükre nem kíváncsi, hán­
tásukkal nem sokat törődik, 
lassanként maguktól fogják 
jóvá tenni mostani vétkei­
ket. Tanulmányait ezek 
miatt abba ne hagyja. Most 
már soha sem lesz egyedül, 
mert könyvei minden üres 
óráján átsegítik. Lehetetlen, 
hogy az idő múlásával ne 
találjon egy rokonleiket, va­
lakit, aki megérti, hogy két 
esztendős korkülönbség miatt 
még nem lehet egy leányt 
kiközösíteni maguk közül, 
őszintén mondom: ha ilyen 
tanulótársaím lettek volna, 
soha nem is vágytam volna 
közéjük. A másik kérdést 
majd megvilágítja az idő. 
Várjon! Szeresse szüleit s 
gondoljon arra, hogy nem 
minden embernek adatik iga­
zi szülői szeretet és megértés 
sem. Mindent egybevetve, 
gazdagabb, mint gondolná, 
de ezt a gazdagságot tudato­

sítania kell magában. Kel it 
fejjel, kedves kis lányom' 
Tanuljon, dolgozzék és szí­
nessé hozzátartozóit. Minden 
egyéb majd kialakul. Ha 
jól esik, írjon máskor L 
Az ilyen komoly, okos, be 
csületes leveleket igaz öröm 
mel olvasom.

AI. V. D. 1. Házassági köl­
csönöket az Epol folyósít. 
Legjobb volna a városházán 
tanácsot kérnie, hogy hova 
és milyen mellékletekkel adja 
be kérvényét. Szerencsét ki 
vánok !

Szőke és barna úrilánv. 
Megértem vágyaikat és szív 
bői kívánom, találják meg a 
keresett komoly, igazi életre 
készülődő társakat. Hogyan 
juthatnának megfelelő táv 
saságba ? Nem is képzelik, 
mennyi hasonló gondolko 
zású leány problémája ez. 
de eddig még nem sikerüli 
általános érvényű megoldást 
találni rá. Ha azonban lel­
ket gazdagító, szívet gyö­
nyörködtető szórakozásra 
vágynak, ajánlom, iratkozza­
nak be valamelyik turista 
egyesületbe. Ott, természet 
járás közben lehetnek vidít 
mák, önfeledtek, gyönyör­
ködök is. Kedves megenih 
kezesét köszönöm és jól esik, 
hogy ilyen megértéssel ol­
vasta könyvemet.

Diakonissza. Kora és isko­
lai végzettsége miatt nem 
vezetne célhoz ifjúkori el­
gondolása és vágya. Egyetlen 
megoldás kínálkozik : ke­
resse fel volt főnökasszonyát, 
mondja el neki kálváriáját 
és kérje meg : vegye vissza. 
Ott még megtalálhatná el­
veszett nyugalmát és biztos 
megélhetését. Többször meg­
írtam, hogy levélben nem 
válaszolhatok.

Minek ? Kár volt felbon­
tani a levelet, de, ha már 
megtette, még nagyobb hiba 
volt olyan csúnyán vála­
szolni arra, amire senki sem 
várt feleletet. A körülmé­
nyek ugyanis azt bizonyítják, 
hogy az a fiú nem számított 
visszatérésre, nem volt tehát 
szükség hazudozásrn. Most 
már nem tehet egyebet, 
minthogy bevárja a fejle­
ményeket.

Kérem kedve» olvasóimat, levelükre mindig írjanak jeligét, nevet és címet, mert enélkül
a levélre nem válaszolhatok. Magánlevelet nem írhatok.
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Ai interieur-kosztűmöknek
so szeri, sc száma. A kosztüm- 
viselet egyszerű elegánciát je­
lent s valóban kár lenne vise­
letét csak tavaszra és őszre 
korlátozni. A fekete, franciás 
szabású szövet kosztüm télen, 
bunda mellett éppen olyan 
divatos lesz, mint az angolos.
A szalonokban már most ké­
szült néhány szép fekete vagy 
színes selyem. Intcrieur-kosz- 
1 fi intik ezek, aszerint, hogy 
mennyire franciásak, úgyszól­
ván reggeltől estig viselhetők.

A ruhák dísze néha párat­
lanul érdekes. A divat olykor 
felidézi nagyanyáink korát, 
mint most is, a sok zsinóro­
zással, a kcpgallérral, amely 
hátul derékig lenyúlik s a val­
lat felé elkeskenyedik, rajta 
pedig az egész szövetet bebo­
rító zsinorozás díszük. Hogy a 
„régimódi” fogalma teljesen 
valóra váljék, hatalmas, zsi- 
norozott mandzsettákat is 
mutattak ehhez a kékgalléros 
kabáthoz. A most még, vagy 
már furcsának ható nagy gal­
lért egyébként egyik-másik di­
vattervező a ruhákra is alkal­
mazza, nem levesebb sikerrel.
1 Ízzel szemben a kerek váltak­
ról, amelyek parányi forra­
dalmat sejtettek az idei sze­
zon elején, már csak úgy be­
szélnek, mint idejemúlt divat- 
öl leiről. A szalonokban újra 
kizárólag fiús, fiatalos, széles, 
szögletes váltakat készítenek, 
kabátra, kosztűmre, ruhára, 
a kerek váll csak „in natura” 
divatos, azaz vállnélküli esté­
lyi ruháknál.
A zsinórozás mellett igen érde­
kes egyes modelleken a zseni- 

1 liahlnizés, amely színes, ágas- 
hogas mintáival sokszor be­
hálózza az egész ruhát. A „be­
im lózás" azonban mégis job­
ban illik arra az alakított es­
télyi ruhára, amelynek fekete 
alapanyagát a szó szoros értel­
mében behálózták ezüsttel: 
pókhálót szőttek rá, nagy üveg­
pókokkal és kis rubinlegyek­
kel.

A japános és a bevarrott uj- 
j k aránya 5:1, a bevarrott
javára.

l.leyáu» fekete délutáni ruha, 
sima szoknyával, cslpkekllmj- 
tós sclvemkaháttal, nagyszélü, 

strucctollas kalappal
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Türkizkék anfloru, lumber 
jnek-es sporlruha, csnu-csnu- 

szinii pullóverrel

Szilvakék szövetruha, leliér 
pikédíszítéssel

11 R A D Ó
A dús szőrinézés csak el­

méletben divat, gyakorlat­
ban idestova kivih’etetlenné 
válik. Annál praktikusabbak 
a párizsi, szőrmehulladékkal 
díszített modellek, amelyek­
ben csak kis pacnikban lel­
hető fel valamilyen nemes 
szőrme. így a ruhák szőrme­
zsebe, a kalapok szőrmetete­
je, a keskeny kosztűminand- 
zsetták szőrméből, a sport- 
mellények műszőrmc-ujjn, a 
ruhák szőrmebetoldású de­
rékrésze mind sikkes és mégis 
kevés szőrmét, vagy legfel­
jebb szőrmeutánzatot igény­
lő ötlet.

A délutáni ruhák ujjai a 
következőfélék lehetnek : ko­
nyákig érő bő ujjak, nagy, 
másszínű, visszahajtott 
mandzsettával. Egészen szűk, 
csuklónál cipzárral csukódó 
ujjak. Rövid, japánszabású, 
vállraborulós ujjacskák, me­
lyek szabadon hagyják a 
kart s végül : hosszú, nagyon 
bő, csuklónál pánttal össze­
fogott ujjak.

*

Akinek régi, hosszú bár­
sonybelépője, vagy később

ilnrna-ziildcsíkos szövet- 
ruha

divatossá vált szirtes, bőhá­
tú bársonykabátkája van 
csináltasson belőle sürgősen 
interieur-kosztűmöt, antclv 
nagy divat. Színes kerámia­
tűket — néha egész falinagv- 
ságú röliefeket — és szép 
markazitvirágokat tűznek ki 
rájuk.

Eddig csak bárányszőr- 
méből tudták utánozni a 
rókát s az elmúlt évek során 
igen népszerű lett a „kék- 
róka-barány". Újabban a de­
rék nyuszik prémjét is fel­
használják erre az imitációs 
célra. Állítólag a bankáknál 
is nagyobb sikerrel . . .

Az angorapullóverck, ru­
hák, angoraujjas szövet, vagy 
bársony mellények, kesztyűk, 
sálak, sapkák, muffok az idén 
is divatosak, természetesen a 
legkülönbözőbb színekben.

A csípőig érő, szőrmével 
bélelt szövetkabátok diva­
tosak. Régi bundákból nagy­
szerű bélést lehet készíttet­
ni, akár ilyen kis kabátka, 
akár hosszabb városi bun­
dába, mert ezeknek divatja is 
megmarad.

n &
Fekete téllkahát perzsával 

kombinálva
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A KALAPOK,

oh a kalapok, úgy-e mindig nagy gondot 
„koznak, hiszen ezek jelentik a toalettek 
koronáit. Nos. az idén formájuk éppen nem 
hasonlít koronára. Az őszi kabátokhoz, pré- 
mezett kosztümökhöz feltétlenül a legtöbb 
férfifazonban készül. Egész egyszerű, na- 
„vobb karimájú férfikalapok, nagyon magas. 
)H. sem hajlított tetővel. Ez az. idei kalap­
szezon specialitása, amellyel a masamódok 
leptek meg bennünket. Az angolos férfi 
kalapokat persze variálják. A legkülönbö­
zőbb változatok vannak forgalomban. így

Prémmel díszített sportkalap

egyik szürke szövetkosztümhöz, amelyet 
irkeperzsával díszítettek, halványszürke 
álszőrkalapot viselt a manöken, széles 
rimával, s a kalap tetejét magasított férfi- 
ónban szintén szürke perzsából készítet- 
;. Valóban nagyon hatásos, csinos, fia- 

os volt.
\ magasított fejforma azonban nem min- 
' marad meg az egyszerű angol kalapok- 
I. Magassága tetőfokára hág a karimanel- 
li tokoknál. Mindenesetre karcsúsítja 
arcot, amely így fínomvonalú lesz akkor

Háromféle árnyalatú barna liléből készült, 
újvonalü, magas kalap

is, ha az új kalap viselője netán egy kissé 

pufók.
Változatlanul divatos a középkori metsze­

tekről ismert formájú sapka, amelyet leg- 
többnyire a kabát anyagából készítenek, de 
lehetnek a legkülönbözőbb színű filcből, nyúl­

szőrből, bársonyból is.
A bársonyturbánok is igen népszerűek, 

különösen akkor elegánsak, ha velük egyező 
színű hatalmas bársonytáska is van hozzá­
juk. A nyári szalagtáskákat átmentettek 
télre is : fekete és színes bársonyszalagok­
ból készülnek az új táskák, ugyanolyan 
fazonban, mint nyáron a grosgram-táskák.

A kalapok legfőbb dísze a strucctoll. 
Hihetetlen mennyiségben fogyasztják újra 
a hölgyek ezt a nemes tollat, amely valóban 
dekoratív és amellett az az előnye .s megvan, 
h„gv bakfiskorukat meghaladt hölgyek 
szekrényében legutóbbi divatjából meg dt- 
maradt belőle jónéhánv darab.
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I RT A : NAGY LAJOS

Az idén inai- megint Tóni bácsiéknál nya­
raltunk. Újra élveztük az alföldi falut, már 
vagy tizedszer, nyugalmával, csendjével, 
csupa-földszintjével, akácaival és terebélyes 
kék egével. És élveztük Tóni bácsi elpusz- 
títhatatlannak látszó kedélyét, tréfás szi- 
porkázásait. Az ebédekhez, vacsorákhoz 
kijárt homoki savanyítás, hűtött szódavíz­
zel. Tikkasztó melegben, még emléknek is 
pompás. Persze mi városiak, én és feleségem, 
tehetetlenek voltunk s ha már lakmároztunk, 
megkívántuk a gyümölcsöt is. Tóni bácsiék 
a gyümölcsöt csupán termelik, de nem eszik.

— Pedig valami jó dinnye nem lenne 
rossz — sóhajtott a feleségem.

Nem lehetne valahol venni ? —. kér­
deztem én.

— Van itt a közelben, a Karáéknál — 
segített tájékozódni Anna néni. •— Sárga 
is, görög is, amilyent akartok.

Én magam mentein cl dinnyéért. És csak­
hamar visszaérkeztem két sárgával, meg egy 
göröggel. Szép volt mind a három, nem csoda, 
hiszen én hoztam és csendélet alapon vá­
lasztottam ki őket. Tóni bácsi fogta a kést s 
mielőtt fölvágta a görögöt, így szólt moso­
lyogva :

No, majd meglátjuk.

Biztos fellépést!
és sikert csak ápolt külsővel érhetünk 
el. Elhanyagolt, mitesszerei, pattaná­
sos, tágpórusos, zsíros arcbőr csök­
kenti az önbizalmat. Ezt a csúnya 
szépséghibát teljesen megszűnteti a

PA-TÖ keverék

PA-

használata. Ára P 7.80.
Elrontott haj. erősen korpás fejbőr, 
hajhullás, fejbőr rendellenes zsírossága 
vagy szárazsága ellen kitűnő szer a

TÓ hajeszencia
^ra ** **— Meglepő hatás már pár- 
szőri használat után. Külön zsíros és 
száraz tej bőrűek részére.
Kapható Pajzs Kató kozmetika 

IV., Ferenciek-tere 3. Póstai 
szétküldés utánvéttel ii.Dljtalan tanics- 
adás. Vidékre válaszbélyeg ellenében.
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És megláttuk. Már mint azt, hogy a dinnye 
rossz volt. Olyan, amilyennek" a rossz 
dinnyét mondják, mint a tök. Isset leg mint 
az uborka.

Fanyalogtunk, csóváltuk a fejünket, mon­
dogattuk, hogy milyen kár, ejnye milyen 
kár ! Csak Tóni bácsi maradt nyugodt

— Úgy van az a dinnyével 1 — mondta és 
mély meggyőződéssel nézett a szemembe.

No de lássuk a sárgákat ! Hát a sárgák 
sem voltak valami különösek. Az a felük, 
au elyikk-1 a földön hevertek, sápadt és 
sorvadt maradt, a napra fordult felük me« 
kásás volt.

lőni bácsi megint felvilágosító magyará­
zat tol szolgált :

— A sárga sem mindig jó ám :
A malacoknak persze jő volt a sárga is 

meg a görög is, azok ették meg mind a hár­
mat.

Másnap feleségein ment el dinnyéért. 
O sem járt különben. Tóni bácsi csak ennvit 
mondott :

— A dinnyét cl kell találni !
Harmadnap mégis ő ajánlkozott, hogy 

majd „átugrik" Karáékhoz. Nemcsak ajánl­
kozott, hanem szigorúan ránkszólt :

■—■ Ne is moccanjatok. Majd én. A dinnyé­
hez érteni is kell

Hát szeretjük a jó dinnyét, az bizonyos, 
de feláldoztuk volna magunkat és egy vak 
lóért nem adtuk volna, ha Tóni bácsi is 
porul jár és ő is afféle tökökkel érkezik meg.

Nem így történi. Tóni bácsi két dinnyét 
hozott, egy görögöt és egy sárgát. Mind a 
kettő csodafínom volt.

— Hogy csinálta ezt, Tóni bácsi ?
— Ahogy kell.
.— Kj, ne dicsekedjen már, Tóni bácsi ! 

Mintha bizony azért lennének jók a dinnyék, 
mert maga hozta őket.

— Azt én nem is állítom. Hanem azért 
hoztam el ezt a kettői, mert jók.

— Ugyan Tóni bácsi. A dinnye, az min­
dig zsákban macska. Nem lehet azt előre 
tudni, hogy' müven.

- Neni-c ? Ilyet aztán csak pesti ember 
mondhat. Aki ért hozzá, az megmondja, 
hogy milyen. Hajjaj. A sárgát a szagáról, 
meg arról, hogy megnyomkodja. Ha nem 
mélyed bele az ujj, akkor még éretlen. Ha 
belesüpped, akkor már rohad. De ha úgy 
süpped bele, hogy a nyoma megmarad 
ugyan, de mintha még ki akarná magát 
igazítani, hát az érett. A görög meg. . .



A»! is meg kell nyomkodni 7 
Azt meg kell kopogtatni ! Az ereilen 

Jtan 'ja tompa, pufogó, az érett meg szépen 
kong. • • Úgy, ám I

V napokban beállított hozzánk a pesti 
lakásunkról Tóni bácsi. Riadtan nezett, az 
ncá dúlt és sápadt volt, csak állt, bámult 
iám, nem köszönt és még csak nem is mosoly-
ft()( ( ,
” Mi baj, Tóni bácsi ?

— Jajjaj !
— No mégis.

Azt magam sem tudom.
— Hát akkor ? .. Ä .

jajjaj 1 Igen rám ijesztett odahaza a
doktor.

— Mit mondott ?
Mondani éppen nem mondott semmit, 

mert azt mondta, hogy nincs semmi bajom.
_ Most kezdem csak nem érteni, Tóni 

bácsi. Mert ha nincs semmi baja, akkor, 
mitől van úgy megijedve ?

. Nem vagyok én megijedve, csak telek.
— Mitö-ó-ől 7
— Attól, hogy a doktor, amikor nem 

hittem neki és a fejemet ráztam, még mást 
is mondott. Hogyha nem bízok benne, men­
jek föl Pestre a klinikára cs vizsgáltassam 
meg magam egy tanárral... Hát így áUunk. 
\ hatvanadikban járok és mans. 1 edig 
a megboldogult édesapám nyolcvankét esz­
tendőt ért meg. Az édesanyám meg het­
venkilencet. Csak én belem hullott ilyen 
korán a féreg.

— Mi a baja 7 Mije faj 7 
. jtl ! —- nyögte ki Tóni bácsi es a melie­

re, a szíve irányában mutatott. — Itt szúr í

Elvittem Tóni bácsit egy belgyógyász 
barátomhoz, egyetemi magántanárhoz, aki­
nek a titulusa is megvan, így Tom bácsi 
megbízhatott benne . . . Tóni bácsi nagy aka­
dozva, reszket eg hangon —- mondom, 
mintha nem is ő lett volna — előadta a 
panaszát. Azután következett a vizsgalat, 
annak rendje és módja szerint. A doktor 
egymásután, mellkasának, majd hátának 
több pontján ráillesztette Tóni bácsira 
az ujját s azt jobbkezének mutatoujjaval 
megverte. Később még néhány vizsgalat 
következett, azután a doktor rámosolygott 
Tóni bácsira :

- Semmi baja sem a szívének, sem a tüde­
jének. Makkegészséges.

— Hát a szúrás 7
Az semmi. Kis idegesség.

Tóni bácsi lassanként felderült. Kinyí­
lott, mint a kerti virág, amikor megöntözik. 
A hangja is fátyolosból egyszerre ercessc 
vált. Már megint mosolygott és komázm 
is kezdett az orvossal. Hogy hát hogyan 
lehet azt tudni, hogy valakinek egészséges 
a szíve, amikor a szivet nem lehet látni. 
Az orvos mulatságosnak találta Tom bácsi 
kíváncsiságát s kezdett neki magyarázni 
a szívhangokról.

Amikor már lent jártunk az utcán, Tóni

Sieretíek
sultoqtaaférfí

Ily vallomáshoz sokkal inkább jut 
az a nő, aki rendszeresen ápolja arc­
bőrét. Helyes areápolással meg lehet sza 
badtilni a tisztátalanságoktól, fekete pon­
tocskáktól és az are fiatalosabbá, üdébbe, 
bársonyosabbá válhatik. A helyes are 
ápolás célját szolgálja a mindenütt kap­
ható Tokalon-krém. Próbáljuk állandó 
használatával elérni azt az ápolt külsőt, 
amelyet O is kívánatosnak tart.

esi megint a régi volt. Tetszett neki a 
ktor. Hogyne tetszett volna, egy ilyen 
-es tanár, aki neki hitelesen kijelentette, 
gy kutybaja sincs.
__j-y ' ___ _ szólt egvszcr csak hosszabb
önét után, hozzám. — Ha már olyan jó 
jtássógban vagytok ezzel a tanárral, le 
»hatnád egyszer a nyáron hozzánk, egy

Csak úgy ráhagytam :
— Majd talán megpróbálom.
Tóni bácsi ravaszul mosolygott :
— Jövőre én is ültetek három hold görög­

dinnyét. Ez tudná ám kikopogtatm. hogy 
érettck-c már i _______ ——

BISTÁII mikrofon, pick-
j-l -----— up, hangszóró,

illgató, gégémikrofon, hangszerpu, áp'baJJl*- 
5, elektroakusztikus hangdoboz, szlvlehall- 
I, elcktro-orgorui, elektromos hangszerek sth.
iZERŰ MEGOLDÁSOKI OLCSÓ ÁRAK!
i iristálrtészilmÉniek emedüli elöíllítóia
35-35-21. Min- ŐRI EÄÄ

• Felsözöldmáli-útlA.sz.
óbb sznkitzlet- \{|| 
ben kapható ;WHI-ben kapható:w f eisozwuiu«». - _
jyzett szabadalom I Kérje kereskedőjétől!
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Nemcsak művészeti köreinkben, a nagyközönség elölt 
is mindig kiemelkedő érdeklődés előzi meg a Székes- 
fővárosi Képtár gyűjteményes kiállítását. Kopp Jenő igaz­
gató és lelkes munkatársai figyelemmel kísérik a képző­
művészet terén felmerülő problémákat s időnként meg­
rendezett kiállításaiknak mindig meg van a külön jelen­
tősége, mert vagy egy hézagot akar betölteni vagy alá­
húzott hangsúllyal akarja a figyelmet felhívni egy-egy 
művészeti ág jelentőségére és szerepére. Uj kiállításuk a 
Magyar Grafika 150 éve címmel gyűjtötte össze a Képtár 
aranycirádás termeiben ennek a műfajnak sokszáz ismeret­
len kis remekművét. Csak az crnyedetlcnül szorgalmas 
kutatás, a hivatott művészettörténész lelkesedése hoz­
hatta össze ezt a nagyszerű anyagot, amely különösen 
az elmúlt század első évtizedeiben virágzott miniatűr 
festészet. egész sereg ragyogó kis gyöngyszemét hozta 
nyilvánosságra. A ma már mesevilágnak nézett bieder­
meier-kor festői tehetségük legjavát adták ezekben az apró, 
elefántcsontra, pergamenre festett színes kis portrékban. 
A rajz, az élethü ábrázolás renaissance-, a volt ez a kor 

s az apró kis aquarellck, színes tollrajzok nemcsak egy 
művészeti ág virágzásáról adnak áttekintő képet, hanem 
értékes dokumentumai a kor polgári ízlésének is. Canzi 
Ágost, Clarott János, a magyar művészet klasszikus 

alakja, Brocky Károly, Doktor Albert, Engerth Vilmos,
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Geiger Nepomuk János, Jankó János, 
.Jenny Alajos, Kozina Sándor, Lieder Fri- 
jiyes főképviselői ennek a miniatűr-stílus­
nak, s körülöttük egész táborát találjuk 

a stílus jegyében dolgozó tehetséges rajzo­
lóknak. De tanulságos a találkozás a 18., 
19. század ismertnevü festőinek, Zichy 
Mihálynak, Lotznak, Liezen—Mayernak. 
Gyártás Jenőnek, Ligeti Antalnak, Markó 
Károlvnak, Mednyánszky Lászlónak, Rippl- 
Rónainak, Borsos Miklósnak, Munka- 
csynak grafikáival találkozni. Külön élmény 
Székely Bertalan tucatnyi kis színes vázlata, 
amely minden vonásával egy zseni csodála­

tos szellemét, alkotóerejét bizonyítja.
A modern részben teljes számmal vonul­

nak fel fiatal festőink grafikus jellegű mun­
káikkal. Itt vau Medvcczky Jenő, Ilincz 
Gyula, Molnár C. Pál, Szabados Jenő, Borbe- 

rcki Kováts Zoltán, vitéz Litt key György, a 
két Boromissza-testvér, Bortnvik Sándor, az 
éten álló aquarellist a Csánky Dénes, a tra-

l’Uuk József: Pásztorok
imádsága

Hemscy : Szegény emberek

gikuséletű Derkovits Gyula, Dudits Andor, 
Iidvi-Illés Aladár, Ferenczy Noémi, Glatz 
Oszkár, Halápy János, Heintz Henrik, 
Istókovits Kálmán, Kássa Gábor, Kottán 
Károly, Cserepes István. Az anyag gondos

I vánvl -t> rünivald üelu • 
Önarckép

kiválogatása, értéke, szín­
vonala megérdemelné, hogy 
a kiállító művészek nevét 
teljes egészében felsorol­
juk. Elegendő hely híján 
meg kell elégednünk az­
zal, hogy a kiállítás tel­
jességét dicsérjük. Aki a 
kiállítás eszmei jellegét 
érvényesítő körbe bele­
tartozott, az mind sze­
repel így vagy több je­
lentős munkájával a ter­

mekben.
„A Magyar Grafika 150 éve” kiállítás 

megrendezéséért elismerés illeti a Képtár 
vezetőségét. Mennyivel vigasztalóbb, tanul­
ságosabb ez a tárlat az őszi Műcsarnoknál.



SZEGEDI ISTVÁN

Kelemen Árpád ifjúkorában szívesen kereste 
a: induló művészek tanyáit, amelyek akkor­
tájt iyen elszaporodtak Pesten. A képzőművé­
szet, a színművészet és az irodalom zöld remé­
nyei különböző kávéházakban, kocsmákban és 
kávémérésekben várták az érvényesülés érlelő 
hevét. Kelemen Árpád mindegyike bejáratos 
volt és a csupán művészeknek számító fiatul 
urakat befogadó társaság asztalánéd az indu­
lás kérlelhetetlen szigorával tudta magát el­
fogadhatóvá lenni.

Hogy Kelemen Árpád a művészeteknek 
melyik ágéival állott közelebbi kapcsolatban, 
egyike maradt azoknak a problémáknak, ame­
lyek megoldhatatlanságukkal izgatták a mű­
vészcsemeték vadat csapongó képzeletéi. A festők 
elgondolása szerint színészként lebegett hősünk, 
a szobrászok az ihlet lázálmaiban nagy költő­
jét sejtették benne, az irodalmárok eleven kép­
zeletükkel minden kétséget kizáróan muzsikus 
voltára következtettek. így hajózott Kelemen a 
seflelmesség ködébe burkoltan a művészeteknek 
egyik jóreményjokátéd a másikig, a gondtalan 
ifjúság forgószelétől hajlotton.

De. bár Kelemen asztaltársai szemében 
mindvégig művész maradt, e történet olvasói 
elölt idejekorán le kell szaggatnom ama szi­
várványszín fátylakat, amelyek az érdemelten 
Kelemen alakját a művészet dicsfényében 
csillogtatták.
' Mert Kelemen nem volt művész, sőt magán- 
liivaialnok volt, egyelőre a folyószámlaosztályon, 
abban az időben. Ennek a ténynek művésziel­
len ridegségét társadalmi szempontból lényege­
sen enyhíti az a körülmény, hogy Kelemen 
eme foglalkozását tulajdon és gyermektelen 
nagybátyja véiltalatainál űzte. Már pedig ezek a 
vállalatok az összes elenyésző passzívákkal 
úgy, mint valamennyi tekintélyes aktívával 
együtt Kelemen úrra néztek.

fi kilót híztam,
pedig csak néhány he le szedem a 
HERKULES láppor». Ezáltal lett 
termetem csinosabb és ruháim gyö­
nyörűen simulnak tökéletes ala­
komhoz. Ezeket írja nekünk hálás 
vevőnk. T. Emi k. a. — Tegyen 
ön Is egy kísérletet a fényesen 
bevált HERKULES tápporral, 
amely a kakaó és csokoládé tápere­
jével egyenértékű. Nem gyógyszer!
Ize kellemes, természetes tápany ago­
kat tartalmaz. HERKULES-t elősze­
retettel fogyasztják nemesok tnlso- 
vnny, hanem nagyon sokat dolgozó 
egyének Is, mert fokozott munka­
bírást eredményez. Ha nines te], 
teával Is fogyasztható. Két cso­
mag ára ő.8U pengő, négy csomag 
7.110 pengő, fiat csomag (családi csomag) 9.6W 
pengő. Megrendelhető z „VALERIA“ vegyipar, 
RUHAPEST, VI.. S/ondy-utea SS/R. II. 362.

Kelemen úr fenlemlltett lobogó két szeme 
nem nagyon barátságosan viszonozta a sok 
millió enyhe kacsintását. Kelemen Árpáit, 
rnüvésztanyéikon, a titokzatosság homályába 
burkolt művésztanonc, a való életben tiszt­
viselő a folyószámlaosztályon, őszinte és forró 
müvészvágyakat melengetett ifjúi szivében,

Másrészt azonban a fenyegető milliók, ame­
lyek rázúdulni készüllek, a gyűlölt arany, 
amelynek hideg csillogása felitta a művész- 
álmok kápráztató fényét, Kelemenünket mór 
a húszévesek kérlelhetetlen korában végleges, 
egész életre szóló megalkuvásra görnyesztelte. 
Minthogy lelkivilágát a folyószámla végeérhe­
tetlen számsorai töltötték be, valamint az állan­
dó és leküzdhetetlen készülődés az ellenszenves 
milliók majdani viselésére, legalább külső 
életét alakította művészek szokása szerint. Ar 
irodai órák végeztével lobogó nyakkendőt kötött 
és lengő két karral, a nagyszerűség hidasát 
vadászva, kalimpált ama cigánytanyák egyike 
felé.

.lóbarátságba rsak egy fiatal szobrásszal 
került. Ez az ifjú szobrász nem volt ötletek 
híján való és egy ízben megmintázta Kelement, 
amint egy kávéházi székben ülve, egy ezüst­
koronás koronát ad kölcsön valakinek. Kele­
men bitrhogyan is titkolta barátai előtt szégyel 
nivalóan pénzes mivoltát, mégis feltűnően gyak­
ran kerülhetett abba a helyzetbe, hogy ezeket a 
baráti kölcsönöket gyakorolhassa. Kelemen 
gondosan becsomagolva vitte haza az agyag­
mintát és bőséges zsebpénzéhez mérten is nagy 
anyagi áldozattal kiöntölte.

Attól kezdve íróasztalán állott a szobor.
A művészetek Jóremcnységjokainak az a 

különös tulajdonságuk, hogy időmultiwal bi­
zonyos földrajzi eltolódást mulatnak. Kelemen 
Árpiid gondosan kicirkalmazott hafójáratai- 
ban egyre gyakrabban állott be bántó zavar. 
A hangos asztatok etcsöndeseritek, a kedves 
kölcsönkérők elmaradtak. írók, festők váltak a 
bohémekből és Kelemen Árpád, tisztviselő a 
folyószámlaosztályon, lobogó nyakkendőjével 
és kétségbeeselten verdeső két karjával, mint 
iránytűt vesztett hajó zajlott az ismeretlen vize­
ken.

Kelemen Árpád, a folyószámlavezető, nem 
sokáig bírta a céltalan kóborlást. Előfordult 
az is, hogy az új pincér az egyik régi tanyá­
ban ferde szemmel nézett rá a lobogó nyakkendő 
miatt.

Kelemen éppen elég időt töltött túlérzékeny 
művészek társaságában, hogy érzéke az ilyen 
részletek iránt kifinomodjék.

Ismerte ő már ezt az érzés!. Ugyanez a pil­
lantás voll ez, amely azelőtt a régi helyiségben, 
a rendes csokornyakkendőket sajtolta a szigo­
rúan kasztrendszert valló pincéri szemből.

Hidegen szólva: a lobogó nyakkendő és 
annak céljaveszletl tartozéka: Kelemen úr, 
az utolsó bohém, lehetetlenné véül a régi helyeken.

Utoljára akkor este sírt életében Kelemen 
úr, beleértve azt a későbbi alkalmat is. amikor

40



iHMiMfifRM

... iirökhaau» nagybácsi temetésén hiába várt KlenS könnyel az Örökségből kitúr, láva

lűl’je csavarta ^nyakáról a szebb napokat latoit 
ívbonéi müvésmyakkcndot és komolyan Jog ai- 
kn-ott a-al a gondolattal, hogy beramaziatva,
\loMjafalán helyez,eti el. Később mégis máid 
gondolt és lomtárba dobta ifjúkorának e pom­
pás díszét.

Kelemen Árpád érdeklődése jobb híjéin, az 
üzlet télé. fordult. Azok, akik akkor még főnő­
kéi voltok, de bármely pillanatban alkalma- 
zotiai lehellek, ragyogó szemmel állapítottak 
meg ezt az örvendetes változást. Kelemen ur 
elhelyezkedése rohamosan emelkedett a folyó­
számla, a könyvelés, a levelezés és a titkárság 
létrafokain és elfőtt az idő, amikor elaggott 
nagybátyja oldala mellett foglalt helyet a kis 
főnöki irodában.

Emiik esle megtörténi. hogy valamelyik 
fontosabb ügy iratcsomóját magéival hozta a 
szobájába. Az iratokat maga ele. helyezte az 
iréiaszlalra és töprengve szántott ceruzájáváI a 
hosszú számsorokban. .. ....

a szobor, a: iratcsomn túlsó oldalúról, 
végtelen megvetéssel tekintett az ellenszenves
munkára. ....

A- agg nagybácsi végül is eltávozott a, elöl, 
sorábólKelemen korlátlan ura leli az egyre 
szaporodó millióknalc. ....

Akkor este íróasztalán óriási vagyonát 
számllgatla Kelemen.

A szobor nem voll képes elviselni ezt a lát­
ványt és bronz tagjainak rettcnló megfeszítésé­
vel hálál fordítod Kelemen úrnak.

Meg kell említeni, hogy Kelemen, amikor a 
régi müvésztanyákról kikopott, egy igen csinos, 
de annál inkább vagyontalan kislánynál kere­
sett és tatáit vígaszlalódásl. Még nem állapod­
lak meg a végleges elintézésben, de. csak a yaK 
nem látta, nogy titokban mindketten házasságra 
gondolnak.

A szobor számára ez az egyetlen körülmény 
telte elviselhetővé az életét. Azt látni kellett, 
mit művelt a szobor, amikor hetemen ezekre 
a léilogatásokra készült.

Ilyenkor a bronz is lesimilotta ruhái rc- 
döit. megigazgalla a roppant nyakkendő sze­
szélyes fodrait és amikor Kelemen kilépett az 
ajtón, maid hogy utána nem szaladt a lépcsőn.

Amíg Kelemen odajárt, folyton sóhajtozott, 
kezét a szivéhez emelgette. Ahogy Kelemen 
visszatért, a szobor kitárta jelé két karját es a 
bronz sóhajtás meglengette a függönyöket.

Am ez nem tartott sokáig. A nagybácsi, 
amint azt már említettük, eltávozott az élok 
sorából és Kelemen úr, nem tisztviselő többé a 
folyószámlaosztályon, hanem milliomos, az 
előtt a kényszerűség előtt állott, hogy a veretese 
alatt álló intézel érdekeinek megfelelő házassá­
got kössön.

A sok pénz még sokkol többre sovárog es

ELROMLOTT Á R~ÁDIÖJA?~
Nem baj!

BÁLINT rádióservice
lakásán is azonnal javítja
XIII., Váci-út IIP. Tel: 493-624.

*Q2cL

a kritikus napokon is. 

Kínzó I áj da Imáinak 
okosan elejét veszi 1-2 

Pyramidon tablettával.

Kelemen úr az egyik legnagyobb ipari vállalat 
hajadon lányával váltott gyűrűt.

Költői fordulatokban gazdag búcsúlevelei 
irt az elhagyott szerelemnek. Pontosan a szobor 
elölt, annak a szemelállára.

Meredi két szemével olvasta a szobor a leve­
let, amelyet Kelemen úr az asztalon hagyott. 
Aztán hirtelen mozdulódat lehajolt a szobor, 
bronztagjai mcgreecseniek, de végső erörney 
feszítéssel mégis felkapta a papirvágókést és 
markolatig a leoéljiapiron keresztül a gyönyö­
rű mahagóni-asztal lapjéihoz szúrta.

Kelemen úr a tükrös szekrény előtt haladt el 
akkor.

Különös szúrást érzed a szíve táján.
A tükörbe nézett, a lágy, fekete lmjában ezüs­

tös sávotl fedezett jel.
— Ejnye — szólt Kelemen Árpád és köze­

lebb lépeít a tükörhöz. — Úgy látszik öreg 
szem ! ...

És savanyúság öntötte el a száját.

ARANYSZÖKE LESZ~
haazEkner-léleEau Radieoset használja. 
Barna vagy fekete hajat nyer az Ivtsner- 
|tie diók ivónál tol. Ara It. pengő. 
Naponta postai szétküldés.

EISXER GYULA drogéria, főhereefli kamara! 
szállító. Budapest. VE, Audrássy-útJBjom^



A DÉLI
Orvosok

— Hol voltál tegnap dél­
után, öregem?

— Egy nagyon nehéz mű­
tétem volt. A beteget csak úgy 
tudtam lábraállitani, hogy le­
vágtam mind a kél lábát.

Érthetetlen eset
Az ismertnevü rendőrségi 

daktiloszkopus baráti társa­
ságban beszélget a kávéház­
ban. Többek közölt a követ­
kezőket mondja:

— Mines kél ember a vilá­
gon, aki teljesen hasonlítana 
egymáshoz. Mines két egy­
forma kéz, nines két egyforma 
dolog.

Barátja, aki nemrég nő­
sült. mélabásan megjegyzi:

- ■ Mines ? Mézd meg azo­
kat a nászajándékokat, ame­
lyekei nősülésemre kaptam.

— Öregem, esők azért 
jöttem, hogy megmondjam, 
tegnap véletlenül poloskairtó 
oldatot ajándékoztunk neked 
likőr helyett az üvegben, 
amelyet hazahoztál.

( Politiken )

Nehéz Idők
Kelten beszélgetnek.
— Hol vannak azok a régi 

jó idők, amikor csaknem min­
dennap meghívták valahova 
vendégségbe az embert. Ma 
erre senkinek sem futja.

—• Mekem van egy ismerő­
söm, aki ma is nap, mint 
nap nagy vacsoréikat ád.

— Ki az ?
Egy vendéglős.

Pihenés
— Nem bánom, hogy el­

múlt a nyár. Végre nagy­
szerűen kipihenhettem magam.

— De hiszen egész nyiíron 
itt voltál Pesten.

— Én igen, de a feleségem 
az három hónapra elutazott.

BÁB HUMORA
— Miért nem 

kiált a kutyájára. 
Összetépi a ruhá­
ját.

-— Mert esak 
tegnap vettem és 

elfelejtettem, 
hogy mi u neve.

( Frankfurter)

Betartja
Ingadozó léptű úriember 

állít be egy vendéglőbe. Meg­
iszik három fröccsöt. Mikor a 
negyediket kéri, egy colstokot 
vesz elő a zsebéből.

— Minek magának ez a 
colstok ? — érdeklődik a korcs- 
máros.

— Mert az orvos azt aján­
lotta, hogy ivás közben tart­
sak mértéket jelenti ki 
büszkén a vendég.

Gyerekügy
Ujgazdagék egyetlen leány­

kája meglehetősen undok te­
remtés. Ezenkívül csúnya is. 
Minap új nevelőnői fogadtak 
melléje. A kisasszony azonban 
már másnap el akart menni.

— Csak úgy maradok itt
— mondta, — ha nem nekem 
kell délutánonként sétálni vin­
nem a gyereket.

— Érthetelen ! Miért ?
—- Meri mindenki azt hiszi

— felelte elkeseredve, — hogy 
az enyém.

Bohémkávéhiz
Az ifjú festő jól meg vacso­

rázik a bohémkávéházban. 
Utána magához hívja a fő­
urat.

— Kedves főár, volt egy 
vacsorám, írja fel.

— De kérem — hangzik a 
meglepett válsaz, — ez nálunk 
nem szokás l

— Nem szokás ? Mit bá­
nom én! Nej írja fel. Maga 
baja lesz, ha elfelejti.

CL S <ie>iáeNzte&ég üzeni
Be nem kért kéziratokat, rajzokat, fényképfelvételeket vissza nem 
küldünk, meg nem őrzőnk, azokért semmiféle felelősséget nem 
vállalunk. Kérdésekre esak e rovatban válaszolunk, levélben még 
válaszbélyeg beküldése esetén sem adunk választ. Csak egy kér­

désre válaszolhatunk.

Sirály. Van rímkészsége s 
mondanivalója is, de versein az 
olvasott költők erős hatása ér­
zik. Főleg Adyt utánozza. Ta­
lálja meg saját hangját s bizo­
nyára ír majd közölhető verse­
ket is. — W. A. Ne foglalkoz­
zék a versírással. Hajlama sincs 
hozzá. — H. Irma. Levelezési 
kérését díjtalanul közöljük az 
Olvasó rovatában. — Lek Lajos, 
Rákoszentmihály. A művész úr 
utazása egyelőre elmarad. — 
Tehetség. Olvassa el ifj. Szend- 
rey Zoltánnak írott üzenetünket. 
-- Sürgős. Darányi Ignác-utca 
20. — Ily, Marosvásárhely. Bu­
dapest, Keleti Károly-utca 28. 
Nős. — Igyekvő. Mozicímekből 
összeállított szöveget már nem 
közlünk az Olvasó rovatában.
— Manci. Mnráti Lili Budapest, 
Logody-út 57 szám alatt lakik.
— Tudakozó. Sajnos, címmel

nem szolgálhatunk. — Mária. 
Csak a szakorvostól fogadjon 
el tanácsot. — Bíró László, 
Nagyvárad. K. A. Fazekas-u. 
15. M. A. Nagymező-u. 36. — 
Trilla* Férjnél van. — Laun 
Ottóné, Nagybáteny. Iskolai 
végzettsége alapján csak magán­
úton tanulhat. Igen sok szí­
nész és rendező vállal magán- 
oktatást. — Növik Tiber, Szel­
nek. Az első címet nem közöl­
hetjük. Karádi Katalin Haas 
Ivor-utca 9. sz. alatt lakik. — 
M. 1-né. 80. — S. R. Nagy­
mező-utca 36. — K. Emiké,
Élesd. Nagymező-utca 51. Nős. 
— Ág. Énekelte. — Fábián Edit, 
Nyíregyháza. Dedikált képek 
küldésére nem vállalkozhatunk. 
Kérjenek közvetlen a művésznő­
től. - Kovács Erzsébet. Küld­
jön be tudósításokat. A közöl­
hetőket honoráljuk.
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Vus/inlvs sorok: 1. A Nemzeti Szín- 
hóz újdonsága. 12. Körülbelül, köz- 
használatú idegen szóval. 13. Északi 
t . S. A. tartomány, feles ékezetek 
kel. la Németalföldi város. 10. Lovas­
roham. 17. Ibéria eleje. 10. A mai 
világban nagy szükség van rájuk. 2ü 
Kalifa. 22. Szövegnélküli enekliang.
23, Sémita istenség. 24. Férfi bceenev 
Ü;,. Szeszes italt készítő vállalata. 27. 
Hőemelkedés mássalhangzói. 28. Férfi 
becenév. 3ü. Ázsiai pénznem, öl. Bor 
zászló, rettenetes 33. K. R. L. 31 
Tovaszáguld. 36. Babád, kedvesed 37 
Xneol viszonyszó. 38. Mindennek van.
III. Frászokkal elvette, régiesen. 41 

A darab fordítója.
Függőleges sorok: 1 A darab klasz- 

szikus szerzője. 2. Pápai hármas- 
korona. 3. Mongóliái város. t. Tüskés 
gyom a búzafölden. 5. Bag. 6. A 
darab egvik női főszereplője. 7. Ki­
terjedt. 8. R. A. A. il. A tanári no­
tesz sok ilyent tartalmaz. 10. Névelő.
U. A darab díszlettervezője. II- Ele­
get tett a kihívásnak. Ili. Az igaz- 
evüngv szülője, névelővel. V.). Szeszes ital betilt 
keverve. 21. l-'olvó nap. 25. Keleti fejedelem. 26. 
Hiúd 21). Angol tengernagy. 32. Rónai Nándor.
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13. M-mel 
fajta. 37. 
IS. V.

az elején: nem hajlékony. .'in. Fa 
Hely.határozó. 38. I.lisznólakás. in.
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A mult számban közölt kereszt- 
rejtvény helyes megfejtése
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1. Pilóta.

. szám betűrejtvényeinek 
megfejtése

•2. Esetlen- :t. Helyesel. 4. Percent, 
ti. Dekadens.
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Axel M u n t h e

SAN MICHELE REGENYE
A világhírű svéd orvosiró önéletrajza ez a csodálatos könyv, 
amelyből mélyérzésű, minden szépért lelkesülő emberbarát szól 
hozzánk. A két kötet terjedelme 632 oldal. Ára félvászon- 
kötésben II pengő (III fillér.

H. Rider Haggard

A SARCA ISTEN
Dzsungeltörténet a legjavából, csupa misztikum és mozgalmas­
ság. Két fehér ember veszélyekkel teli utazása emberevő tör­
pék között. A világhírű író egyik legnagyobb sikerű könyve, 
amelyet a világ minden nyelvére lefordítottak. 320 oldal, karton- 
kötésben. Ara 1$ pengő 20 fillér.

M. Katona Ilona

UTOLSO BULCS
Az előkelő vezéri család utolsó sarja áll a regény cselekményé­
nek központjában, az ő szerelme, küzdelme színesíti az esemé­
nyeket. Az utolsó Rules megszemélyesítője a nyakas és ősi ha­
gyományaihoz ragaszkodó magyarságnak. Kényszeríteni nem 
lehet, csak azt teszi meg, amit lelkiismerete parancsol. Kemény, 
elszánt, de lélekben romlatlan és minden szép, felemelő tettre 
képes. Az utolsó soráig lcbilinesclően érdekfeszítő, mesterien 
megírt hatalmas regény a kitűnő írónő sikerének felejthetetlen 
értéke. 50 oldal, díszes kötésben, ára 8 pengő 60 fillér.

EmmaOrczy

AZ OKOS PIMPERNEL
Regény a francia forradalom idejéből. Színes, érdekfeszítő írás, 
amely kül- és belföldön egyaránt nagy sikert aratott. A törté­
nelem egyik legmozgalmasabb korát nyitja meg előttünk. Nem 
lehet letenni! 204 oldal díszkötésben, ára 6 pengő 50 fillér.

Hans Dominik

ELETSUGAR
A fantasztikumot kedvelő író legizgalmasabb könyve. Csupa fe­
szültség, egy bőven buzgó képzelőerőnek csodálatosan színes 
terméke. Alapja ezúttal is egy technikai probléma, amely köré 
a szerző lélegzetelállítóan érdekes történetet sző. 224 oldal, finom 
kötésben, ára ti pengő 50 fillér.

Az itt felsorolt összes művek beszerezhetők : a Forrás-könyves­
boltban, lludapest, VII., Dohány-utca 12—1-5. szám alatt és minden 
könyvkereskedésben. Megrendeléskor ajánlatos a vételár előzetes 
beküldése, mert utánvéttel való küldés a szállítást megdrágítja.
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